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PREFACE 

This volume includes the linguistic papers prepared by American scholars 
for the Sixth International Congress of Slavists which was held in Prague 
from the 7th to the 13th of August, 1968. With only a few exceptions, the 
papers contained in this book were presented in a brief summary form in 
Prague. It is expected that the discussions which took place after the 
presentation of individual papers will be published in the Congress 
proceedings. 

Those of us who participated in the Prague Congress will, I am sure, 
not soon forget it. The organizational success, the large attendance and 
the stimulating discussions can certainly be a source of pride to our 
Czechoslovak colleagues who organized the meetings. But, because of 
the accident of its timing, the Congress also took place at the height of an 
atmosphere of enthusiasm and of expectations of a better future which 
then prevailed in all of Czechoslovakia and which was as readily apparent 
in the halls and corridors of the Congress as in the streets of Prague. At 
this Slavic Congress, at long last, the freedom of the discussions in our 
meetings was in consonance with the atmosphere of the city in which we 
were gathered. 

It is especially from this perspective that the tragic events which began 
in Czechoslovakia on the 21st of August, 1968 and which still remain 
unresolved as this book goes to press, have had a particularly strong and 
saddening impact on those of us who could witness the actual and the 
spiritual Czechoslovak summer of early August. It is perhaps not 
inappropriate, therefore, to express on this occasion our appreciation to 
our Czechoslovak colleagues for the joyful and hospitable days which we 
had the privilege of spending in their capital city, as well as our admiration 
to them for their courage and perseverance in the tragic weeks which so 
closely followed the Congress. Expressions of our support go to them 
together with our hope of a better future for their country. 
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In conclusion, I would also like to express my thanks to my colleagues at 
Brown University, particularly to Robert Mathiesen, for their assistance 
with some of the editorial chores, and to the publishers, Mouton and Co., 
for their promptness and cooperation in publishing the preprints of the 
papers and this book. 

October, 1968 HENRY KUCERA 
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THE SLAVIC LIQUID-METATHESES 

ROBERT ABERNATHY 

1. PRELIMINARY REMARKS 

The family of sound-changes which are commonly placed under some 
such heading as the above constitutes an exceptionally interesting chapter 
of linguistic prehistory from a theoretical standpoint, in that they raise 
crucial questions of at least two kinds : 

(1) On the prima facie evidence (i.e. comparing reconstructed Indo-
European antecedents of Slavic forms with their recorded and con-
temporary shapes) the changes which seem to have occurred are of a kind 
difficult to account for in terms of some versions of diachronic linguistic 
theory. Indeed, an influential body of opinion holds, in effect, that such 
changes are impossible, hence that the Slavic data must be in a sense 
illusory. 

(2) The eventual outcomes of these developments, taken together, 
exhibit such a striking picture of unity in diversity that it is only natural 
to seek, behind specific differences, an essentially homogeneous evolu-
tionary trend manifested by locally varied responses. E.g. such diverse 
cognates as Russian sereda, Serbocroatian srijeda, Czech stfeda, Polish 
sroda nevertheless present a solid front vis-à-vis extra-Slavic cognates 
such as Latvian serde, Lithuanian serdis, and more remotely related forms 
such as English heart, in that all the Slavic forms seem to reflect a common 
tendency to dispense with the cluster /rd/. But detailed reconstruction 
indicates that this common feature cannot simply be referred to a unique 
change operating on a single ancestral form at a given point in the 
evolution of Slavic, may even be better accounted for in terms of super-
ficially quite different changes or sequences of changes designed, as it 
were, to bring about typologically similar results. In such a case it seems 
reasonable to speak of a problem of motivations, in contrast to that of 
mechanisms of change raised by point (1); in the latter case, the questions 
naturally posed begin with "How?", in the former case with "Why?". 
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The two kinds of question are plainly interrelated in manifold ways, since 
answers to either strongly determine the availability of hypotheses in 
connection with the other. In the last analysis, the distinction between 
points (1) and (2) may have no more than heuristic value, but this need 
not deter one from making use of it. 

In turn, solutions to these linguistic problems are important for possible 
inferences about extralinguistic matters, since alternative reconstructions 
may entail widely different views about population shifts or other social 
regroupings within the Slavic community during the period shortly 
before consecutive documentation begins. Here the "How?" questions 
relate primarily to the delineation of significant divisions within preliterary 
Slavdom, the "Why?" ones rather to the ways in which this Slavdom 
continued to be in some sense unitary. 

There is an abundant and diverse literature on this topic, spanning a 
hundred years or more, and variously responsive to the above-noted 
challenges. Much progress has been made in assembling and interpreting 
the relevant facts — which by this time can be supposed to be essentially 
complete, in that it is highly unlikely that any new dialect representing a 
hitherto unknown branching of the process in question will now come 
to light, and in that there is substantial agreement about what data are 
in fact relevant — and, in the modern period especially, in elucidating 
the important roles of relative chronology and structural interrelations 
within the evolving system. We have, for example, come a long way from 
the confusion evident in a footnote by Gebauer (1894), casually explaining 
correspondences like Russian moloko : Czech mléko in terms of an East 
Slavic change of *telet to *tolot! If, notwithstanding, there still exist 
far-reaching differences of opinion among qualified scholars about the 
mechanisms and motivations which should be seen as operative in these 
phenomena, this is a clear indication that such differences rest not, as in 
the proverbial example of the blind men and the elephant, upon accidents 
of data-gathering, but upon different theoretically-based views of the 
same subject matter: the elephant is in plain sight, but, — as in the like-
wise venerable anecdote about an international competition for essays 
dealing with the animal, — there are still many ways of looking at an 
elephant. 

It is not the aim of this paper to survey this literature or to attempt 
detailed criticism of particular proposed reconstructions; neither do I 
intend here to propose yet another rewriting of the linguistic prehistory 
at issue (insofar as substantive conclusions may be drawn, particularly 
in § 4, they will tend rather to confirm certain views long current, if not 
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universally accepted). Rather, I intend first to point out some ways in 
which the treatment of this problem is strongly dependent upon theoretical 
presuppositions which, in the special literature, generally remain tacit, 
but which amount to universal assumptions about the mechanisms of 
phonological change (§ 2) and which have radical consequences for the 
form of specific reconstructions of the process which took place in Slavic; 
and, secondly (§ 3), to show that widely-accepted hypotheses about the 
motivation of these changes fall short of the ideal objective of providing, 
in conjunction with given assumptions about available mechanisms of 
change, necessary and sufficient premises determining the set of de facto 
outcomes of the process envisaged. Finally, in § 4, I wish to suggest a 
view of the motivation problem which may shed new light on certain 
perennially troublesome "marginal" phenomena (variously idiosyncratic 
outcomes in Polabian-Pomeranian, in traces of submerged Bulgaro-
Macedonian dialects reflected by survivals in Old Church Slavonic and 
Middle Bulgarian texts, and also throughout East Slavic). These are 
usually regarded as more or less inexplicable deviations superimposed 
upon the typical central Slavic development; they can, I think, be better 
seen as an understandable earlier phase of the process culminating in the 
"typical" outcomes. 

2. MECHANISMS OF CHANGE 

One reason for a diversity of views on the Slavic liquid-metatheses is that 
different investigators start from different premises about the possible 
range and variety of phonological changes. Such premises are almost 
never explicitly discussed in the context of concern with the specific 
material, but often become apparent from the solutions advanced and the 
character of plausibility arguments adduced in their support. 

What is involved is basically a choice among models which are or are 
not held to be appropriate to the description of the phenomena. If, for 
example, a suitable general representation of a phonological change is a 
rule of the form ZXW->ZYW (or, in factored form, Z(X^Y)W), 
where X, Y, Z, W are sequences of phonological segments, then it is a 
question of ascertaining what, if any, restrictions can be placed upon this 
rather unstructured algebraic scheme that will answer to limitations 
existing in fact, i.e. to substantive universale of linguistic change. 

More concretely, it is often assumed that admissible diachronic rules 
include at least ones having the following effects: 
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I. Replacement of a segment by a different segment : Z(A B) W. 
II. Insertion of a segment in a given sequence: Z(-> A)W. 

III. Deletion of a segment in a given sequence: Z(A-»)W. 
IV. Transposition of two segments : Z(AUB -» BUA)W. 

Here A and Β stand for single segments, Z, W, and U for sequences 
(possibly null). Further types, such as fusion and fission rules (replacing 
two or more segments by one or vice versa) might be added, but for 
present purposes it will suffice to consider the above generally recognized 
varieties. (Cf., e.g., the similar enumeration by Osgood and Sebeok, 
1965, who try to estimate the frequency with which various kinds of 
changes occur, ranking them I, III, IV, II. The classification is also 
identical with the Latin grammarians' classification of the four types of 
"barbarism": inmutatio, adiectio, detractio, transmutatio.) 

Clearly, the above formulas are by no means independent, in the sense 
that it is not the case that a given arbitrary transformation can be carried 
out by one and only one sequence of rules of the prescribed kinds. This 
means that, insofar as the formal apparatus is intended to bear a direct 
empirical interpretation, there are in general different ways of accounting 
for given de facto changes. Of special interest in the present connection, 
a rule of type IV can be replaced by various sequences of rules of types 
I-III only ; e.g. a rule AB —• BA is equivalent as to end-results to a sequence: 

(1) A ( B - B ' ) 
(2) (A -y B)B' 
(3) B ( B ' - A ) 

where B' is a segment such that AB' and BB' do not occur in the language 
to which the rules are to apply. In particular, if AA, ABA and ABB do 
not occur, we can let B' = A and dispense with rule (3). Similarly, trans-
positions can be carried out by appropriate sequences of insertion and 
deletion rules (types II and III) only. 

These merely algebraic observations are highly relevant to a number of 
differences of opinion over the diachronic description of the Slavic liquid-
metatheses, in that these frequently hinge on the adoption or rejection of 
type IV as a canonical form for sound-change rules. The substantive 
claims made differ accordingly: in the one case, it is supposed that at 
least some of the Slavic changes represent true metatheses (an ancestral 
*gordu, say, is supplanted by *grodu in a succeeding state of language, 
with no intermediate stages) ; in the other, "metathesis" must be simulated 
by some sequence of changes of other kinds (e.g. *gordu becomes 
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*gorödu or the like, with an interpolated vowel, and this subsequently 
goes by deletion to *grodu and this finally, by a replacement rule, to 
*grodu). Examples of explanations of the first sort, with metathesis, are 
those given by Jakobson (1929 and 1952), Vaillant (1950), Bernstejn 
(1963), Shevelov (1965); of the second kind, with simulated metathesis 
only, by Meillet (1934), Zuravlev (1963), Mares (1965), (with some 
reservations in the last instance, since Mares' version can perhaps be con-
strued as involving at least two distinct levels of representation, on one 
of which metathesis is not possible, while on the other it is), Kolomijec' 
(1963, and also in Mel'nycuk, 1966). A system curiously transitional 
between these two varieties is that of Lehr-Splawmski (1931), which 
appears to admit transposition of vowel segments, but not trans-
positions such as VL -> LV ; this is essentially a discrete-case reworking 
of Ekblom's theoretically continuous-case treatment of 1927-28, on which 
cf. below. There are, of course, numerous incidental differences of detail 
among the accounts alluded to. The point here is, however, that impor-
tant substantive divergences among competing accounts are very often 
just consequences of an initial choice of models basically at odds in the 
sense pointed out above. This choice, moreover, is surely tantamount to 
a hypothesis about universals of linguistic change, simply on the grounds 
that, if metatheses occur anywhere as regular processes of change, then 
they occur in Slavic (the only viable reason for not invoking type IV rules 
here would seem to be that no type IV rules are available). 

Reasons for preferring one or another kind of model are, in this 
literature, ordinarily passed over in silence or taken for granted. In 
principle, exclusion of type IV rules would be desirable as a step toward 
overcoming non-uniqueness of reconstructions, by excluding a priori 
some (though certainly not all) competing solutions to given problems. 
But it should be noted that the mere logical eliminability of a rule-format 
cannot be taken as grounds for abolishing it — witness the fact that type I 
rules (replacements) are also technically superfluous, in that the same 
results can be obtained by sequences of rules involving only deletion and 
insertion; yet it seems unlikely that anyone would wish seriously to defend 
such a reduction with reference to the intended empirical interpretation. 
The reductionism of systems with simulated metathesis likewise entails a 
certain cost in typological credibility, because of the necessity of 
postulating what might be called "strange states" of language as transi-
tional steps between starting-point and conclusion of the changes thus 
treated; that is, the language must pass through phases involving a 
temporary proliferation of distinct segments which serve merely to 
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mediate the process (like the B' in the schematic example of p. 12), and 
which are very peculiar distributionally, like the somewhat mysterious 
"voyelles intercalaires" in Meillet's reconstruction — cf. Jakobson's 
(1952) criticism of Sorensen (1952) for the similar use or abuse of a 
"fictitious phoneme" — or which have dubious typological credentials, 
like the at least eight (!) distinct syllabic liquids required for the crucial 
phase of Zuravlev's version. The open-ended and uncertain nature of 
typological criteria means, to be sure, that they do not furnish unequivo-
cally binding conclusions about the viability of reconstructions. But it 
is almost a foregone conclusion that systems with simulated metathesis 
must pay some price in these terms. More precisely, this follows from 
the limitations on admissible changes in conjunction with the data to 
which these apply; e.g. in the illustration of p. 13 it is not possible simply 
to eliminate the "strange" segment *ö by, say, identifying it with an 
ordinary *o, if there exist any sequences *torot which do not subsequently 
go to *trot; and thus, if this reconstruction is intended to explain the 
outcomes in Polish, identification of *ö with *o would mean that forms 
such as polowa, kolowy, kolowrót (beside e.g. plowy, giowa, przekluwszy), 
and similarly e.g. bierzesz (: brzoza) become problematic exceptions which 
can at best be disposed of by fairly elaborate assumptions about the 
effects of morphological boundaries (so that the price is paid in any case, 
perhaps in a different currency). The question thus seems to be whether 
the universal assumption (that there are no type IV changes) justifies 
itself in practice; the Slavic test case, surely a very important one for the 
general theory, appears to leave this very much in doubt. 

Actually, the perennial popularity of explanations involving simulated 
metatheses appears to stem, in large part, from a background more or less 
irrelevant to their status from the standpoint of present-day theory. As 
Hoenigswald (1963) remarks: "The doctrine of the special unruliness of 
dissimilations, metatheses, etc., occupies a peculiar position in the history 
of linguistics", a position which is, as the same author elsewhere notes 
(1960), connected with the difficulties which changes of the kinds alluded 
to create for the view of sound-change as a necessarily "gradual" process 
which dominated prestructuralist thinking on the subject (cf., to this 
point, also my 1963 paper with a discussion of "moving-particle" models 
for paradigmatic change). But the Slavic "metatheses", however they 
came about, are highly lawful and regular; they can on no account be 
consigned to a limbo of "sporadic" changes. The theoretical crux this 
Slavic evidence provokes was rather clearly recognized by Ekblom in his 
1927 monograph on the tort-groups (almost the last major work on the 
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topic written from the "gradualist" point of view), who drew the ap-
parently ineluctable conclusion that these changes could not be "eine 
Metathese im gewöhnlichen Sinne", but must rather result from "eine 
gradweise geschehende Lautentwicklung mit zunehmenden bzw. ab-
nehmenden (ev. verschwindenden) vokalischen Elementen um die be-
treffende Liquida herum oder, wenn man so will, eine Lautentwicklung, 
die ein Hingleiten des r, l nach dem Anfang der betreffenden Silbe hin 
bezeichnet." The kind of continuous-case model called for by this 
programmatic statement seems never to have been formalized, but there 
would appear to be nothing intrinsically impossible about it: the process 
envisaged might be represented in the simplest case say by a formula 
V1 _ tLV'C where the exponents are interpreted as vowel length and t 
ranges from 0 to 1, with t = 0 representing the time at which the change 
begins, t = 1 that at which it is completed. For more complicated 
mechanisms this could be appropriately elaborated; e.g. incorporating 
the classic (though probably incorrect) assumption for South Slavic of a 
vowel lengthening simultaneous with the displacement of the liquid, one 
could write V1 _tLVqtC, so that at t = 1 there is a long vowel, q times the 
length of a short vowel (taken as 1) to the right of L, and no vowel on 
the left. 

A model of this kind might be open a fortiori to the kind of objection 
discussed above in connection with simulated metatheses, in that it seems 
to assert the occurrence not of one or a few, but of infinitely many 
"strange states" between the beginning and end of a sound-change : e.g. 
by the second formula above, the ancestry of Old Church Slavonic gradü 
must (supposing a long vowel to be twice the length of a short one) 
include a stage such as *go2/3ro2/3du, with two thirds of a normal short 
vowel (whatever that might mean) on each side of the liquid. Hardly 
anyone, probably, would wish to accept substantive claims as strong as 
this, and the realization of such consequences may go some way to 
explain linguists' more recent loss of interest in continuous-case models 
in favor of the discrete-case type earlier discussed (a renunciation some-
times pushed to the point of dogma — cf., e.g., Joos, 1950, holding 
linguistics to be a kind of mathematics which "does not even make any 
compromise with continuity"). 

What were above called models with simulated metathesis seem to 
reflect an endeavor to carry over some of the order properties of the 
continuum into an algebraic treatment to which they are not clearly 
relevant. The continuity assumption is replaced by a proviso that all 
elementary changes must be carried out salvo ordine, perhaps in the sense. 
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that they preserve at least a partial ordering of the affected sequences (so 
apparently 2uravlev) or even a strict partial ordering (Meillet). But it is 
not clear that there is any good reason to impose such constraints on the 
model. To use a venerable simile, this is rather as if one were to require 
the chess knight to accomplish his peculiar move by functioning alternate-
ly as a rook and as a bishop, while perhaps allowing him (analogously 
to the "strange states" noted above) to violate the rule against two pieces 
occupying the same square. 

At all events, the theoretical problem here should be disengaged from 
irrelevant details, notational conventions, and the like, and considered 
on its own merits. The kind of solution adopted obviously bears upon 
the questions of "motivation" to be discussed in the next section (where 
I shall assume that the models of interest are discrete), at least under the 
assumption that a motivation related to a sequence of changes should 
hold good for each step in the process. 

3. MOTIVATIONS AND RESULTS 

A change might be said to be "motivated" (relative to a given language) 
in case its application results in the enforcement of certain synchronic 
structural laws which did not hold for the preexisting state of language. 
It might be further said to be "well-motivated" just in case it is the only 
theoretically possible change (with reference, of course, to a given theory 
about what changes are "possible") which could bring about the indicated 
result, or, less strictly, a limited set of results differing in non-essential 
details. 

On these terms, the Slavic developments of present concern are, in 
relation to frequently suggested reasons for their occurrence, motivated 
but not well-motivated. It has long been seen, in essence no doubt 
correctly, that these changes seem to result in enforcement of an "open 
syllable law" or, — in more flexible language — a principle of "rising 
sonority" within the syllable or over well-defined phonological sequences, 
and that generalization in this direction moreover makes the changes in 
question basically akin to a number of other developments in the long 
prehistory of Slavic as it developed out of Indo-European: e.g. the 
thoroughgoing loss of word-final consonants, simplification of consonant-
clusters, and homogenization of diphthongs all point, so to speak, in the 
same direction, in which the language's evolution appears to have been 
moving for perhaps two thousand years, until, on the very threshold of 
the historically recorded period, the trend was almost catastrophically 
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reversed by the loss of weak jers everywhere in Slavic. 
These considerations might be formalized along the following lines: 

there is a function f(x) which to a segment χ assigns one of an ordered 
set of values (say integers), representing "sonority levels", in such a way 
that, for example, f(o) = f(e) > f(i) = f(u) = f(r) = f(l) > f(k) = f(t) = ... ; 
in general, there are at least three classes of segments with respect to the 
given function, comprising "vowels", "semivowels", and "consonants", 
say. The changes which occurred at a certain stage in Slavic prehistory 
served to impose on the language the requirement that, for any sequence 
of segments x t ...x„, if f (x i_1)>f(x i) , then f (x i + 1)>f(x¡) . Or, in other 
words, it must nowhere be the case that f(x1_1)>f(x i) >f(x1 + 1) . With 
reference to the latter formula, the principle involved might better be 
called one of non-falling sonority over stretches of three segments. It is 
assumed that clusters of consonants proper are, for the purposes of this 
requirement, a single segment (and the same applies to long vowels if 
regarded as vowel clusters); the requirement " > " (in the negatively 
expressed formula) rather than " > " is for the sake of the few examples 
like *borlu 'having struggled', or the borrowed word for 'king'. 

This means that non-conforming sequences such as VLC must be 
eliminated in one way or another. In fact, there are several ways in which 
this might have come about, and it may be instructive to consider these 
with reference to various types of changes, of the types enumerated in § 2, 
which could, and in some cases did, occur. 
A. By replacement of a segment in VLC : 

(1) V -> V' such that f(V') <f(L). This seems, according to an appeal-
ing conjecture of Rozwadowski's, to be what happened to sequences "tort 
in Pomeranian-Polabian, where these appear to have merged with *turt 
and thereby become acceptable under the new sequential constraints. 

(2) L -» L' such that f (L') > f(V). This would mean that the offending 
liquid is replaced by a vowel segment: but none of the living or historically 
recorded Slavic languages appear to reflect such a solution. For typolog-
ical plausibility, cf., e.g., Serbocroatian seoba from seiba. 
Β. By insertion of a segment in VLC : 

(1) V(-»X)L such that f (X)<f(L). This apparently does not occur 
in Slavic. It would mean interpolating a consonant between the V and 
the L, giving VCLC with a syllabic liquid. 

(2) L( -* X)C such that f(X) > f(L), i.e. X = V. This is the explanation 
commonly given for the Russian pleophony (development of an anap-
tyctic vowel after the liquid in forms such as gorod, xolod, bereg). 
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C. By deletion of a segment in VLC: 
(1) Delete V (leaving L, presumably, syllabic). (This would be the 

explanation of the peculiar Pomeranian-Polabian development above-
noted, in terms of the reconstruction of Slavic at that period as possessing 
syllabic liquids — one which has a good deal of traditional sanction, but 
which is especially implausible for the area involved in this case.) 

(2) Delete L. This seems a very simple and straightforward solution, 
but it does not occur. For its typological plausibility, cf. inter alia the fate 
of liquids in similar configurations in modern English. 

(3) Delete C. This would amount to a rather radical operation in some 
cases (since the C may stand for a whole consonant cluster), but is not 
wholly implausible as a solution; it does not, however, figure in the 
Slavic developments. (In general, deletion on the right is certainly one 
way of eliminating "awkward" clusters, e.g. Polish niósl, plótl /nús, plut/, 
Russian nés, etc., and more radical changes on the same lines, e.g. in 
Polish dialects, cf. Urbanczyk, Zarys dialektologii polskiej, p. 37.) 

D. By metathesis on VLC. 
(1) VLC -* LVC. This is — in the classic reconstruction of the Slavic 

evolution — regarded as a typical response, possibly characteristic of all 
Slavic languages saving the East Slavic (and these only for internal VLC, 
cf. B(2) above) and the "anomalous" fringe areas, of which more later. 

(2) VLC -* VCL. This would also satisfy the hypothetical motivation, 
but does not seem to be resorted to anywhere. 

These are the only possibilities if metathesis is assumed to be restricted 
to transposition of adjacent segments. If not — and there is no obviously 
compelling reason for thus restricting it — we have the additional 
"solutions" LCV, CVL, and CLV; these would, however, give rather 
bizarre results in application to actual examples. 

Thus there are — without necessarily exhausting the range of logical 
possibilities, let alone ones which would result from altering the assumed 
model — at least nine possible kinds of "solution" to the problem of 
enforcing a newly-promulgated "open syllable law", and at most, three 
of these are evident in the de facto developments in Slavic. This means 
that the "law" in question is, by itself, possibly necessary, but certainly 
not sufficient to explain the actual course of events. To achieve or 
approximate the ideal end of an explanation that precisely fits the facts, 
it is evidently necessary either (a) to strengthen the motivation or (b) to 
introduce stronger restrictions on the kinds of changes available. It is to 
the former approach that I hope the present paper may make some 
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contribution. The latter one has often in effect been attempted, but in 
inappropriate ways, some consequences of which were briefly examined 
in the preceding section ; it is, in fact, difficult to see how any results could 
be obtained in this way. 

Looking for additional motivations, one can perhaps detect some 
reasons why certain of the hypothetical solutions above would have 
proved unacceptable, though it is not easy to make these reasons com-
pelling. It is, for instance, evident that the straightforward deletion of L 
in VLC would have engendered a considerable, perhaps deleterious 
number of lexical homonymies: one would presumably have had, for 
example, homonymies involving words for 'going', 'cold', those for 'town', 
'hunger', and 'year', with possible dialectal variations in the incidence of 
such mergers, e.g. in dialects with previous lengthening of the vowel 
before the liquid, the stems of nouns meaning 'girl' and 'tree' would have 
become homonymous, but would have remained at least temporarily 
distinct (as *dev- : *dev-) elsewhere. Deletion of C would have led to 
even more widespread incidence of homonymy, e.g. a root *vor- might 
have become (dialectally, at least) common to words for 'thief', 'enemy', 
'heap', 'gate', etc. Avoidance of homonymy has not infrequently been 
suggested as a motivation capable of potentiating or inhibiting tendencies 
to phonological change, though the manner of integrating such a motiva-
tion into a coherent theory of such change is not too clear. In a case like 
the present one, it is certainly not possible to think in terms of a series of 
ex post facto "homonym reactions" specific to particular lexical items, 
since these could eventuate only in a spotty picture with the indicated 
changes being carried through in those particular cases — the majority, 
after all — in which no specific objections to them existed; rather, one 
would have to suppose the process as proceeding by a sort of experimental 
execution of the imminent change (perhaps completely covert and never 
consciously acknowledged by the contemporary speakers of the language) 
accompanied by evaluation and consequent rejection of the resultant 
state of language as a whole, very much along the lines of the foregoing 
informal discussion. Against attaching such importance to the homonymy-
potential of a change one must weigh the fact that, in general, languages 
demonstrably tolerate a great deal of homonymy for long periods, and, 
in particular, that the de facto changes in the present case also resulted 
in some homonymies (e.g. OCS. gradü 'hail' : gradit 'town' from *gordu). 

Whatever the underlying reasons, the Slavic developments seem to have 
admitted no solutions which involved abbreviating the no longer ad-
missible sequences VLC (with reservations about alternative reconstruc-
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tions of the initially given system, as noted under C(l)). Possibly one can 
see here an instance of a universal tendency to resort to deletion only 
when it is — in some sense not easy to determine — a last resort. 

In at least one other case, that of the alternative but unrealized solution 
D(2), reasons for its avoidance also suggest themselves rather strongly, 
here from consideration of its potential effect on morphological bounda-
ries (and also on canonical shapes of morphemes). By this solution we 
should expect, e.g., verbal prefixes *per- and *orz- to yield such forms as 
*pedrati (*pedrati), *azdrati (*ozdrati) beside simplex dati, or the verb-
stem *bor- to come out with an infinitive *batri (or *botri) and past-
active participle stem *balr- (*bolr-)! (In the last instance, and in a 
handful of other examples, a curious though rather trivial paradox arises 
in that, by the tentative formalization above given for the operative 
motivation, the resulting forms are subject to indefinite reapplication of 
the hypothesized rule, which never yields an acceptable output; this might 
be eliminated by adopting a slightly different basis for the "law", say by 
taking into account a sonority difference between *r and *1.) The 
imaginary results of this solution appear quite bizarre, but one should 
not fall into the circularity of supposing that they did not happen just 
because they are strikingly unlike what did happen — and, though 
morphophonemic alternations of the kind which would have arisen thus 
are no doubt not typical, they are by no means impossible; cf. for 
example Modern Hebrew histapel 'be lowered', from the root found in 
safel 'be low' with the prefix hit-. Note, also, that obscuration of morpho-
logical boundaries and alternations is also to some extent a byproduct 
of the changes which really occurred; cf. the destructuring of prefixed 
forms in OCS. pérovü 'cave', or in Polish pierzeja 'row of houses', 
Czech perej 'rapids', which latter — pace the usual etymologies relating 
them to *pirati 'strike' — should surely be compared with Lithuanian 
perêja, Latvian päreja 'passage, transition'. 

If by the above analysis the suggested motivations for the developments 
under examination are inadequate in that they define too large a set of 
possible "solutions", it is also true that they are inadequate in the other 
direction, in failing to account plausibly for all the results actually found 
in Slavic. This difficulty, and a possible approach to ameliorating it, will 
be taken up in the following section. 

4. THE PROBLEM OF "MARGINAL" DEVELOPMENTS 

Proposed solutions of the Slavic metathesis-problem suffer, in addition 
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to the theoretical difficulties considered in §§ 2-3, from some well-known 
embarrassments in dealing with certain primary data, namely the ap-
parently aberrant developments reflected in the northwest by the Polabian 
linguistic remains with what looks like an unmetathesized *tort in forms 
such as ggôrd, and the concurrent evidence of an archaic stratum in 
Kashub and Polish, and, on the southern fringe of Slavic territory, by 
the examples — few but unambiguously real, in that there can be no 
question of dismissing them as mere graphic blunders — of forms with 
unmetathesized *tolt (—> talt, tah>t) in Old Church Slavonic and Middle 
Bulgarian texts. Insofar as these data are taken seriously, as representing 
alternative developments within Slavic which have, fortunately, not been 
quite lost to the historical record (and the once frequently-heard sugges-
tion that they be in effect expunged from the record by ascribing them to 
"foreign influences" is now pretty generally recognized as a makeshift with 
little to recommend it!), they create problems especially for the identifica-
tion of motivations. Significant progress has been made toward clarifying 
the "how" of these developments : in one case, the most attractive solution 
is that following Rozwadowski's suggestion of an early merger *tort-> 
*turt, as noted under A(l) in § 3, and for the South Slavic deviant forms 
the natural supposition is that they reflect a stepwise, rather than simul-
taneous, implementation of metathesis for different configurations 
(C)VLC, with *(t)olt being the last to succumb. (So recently Georgiev, 
1963, though with ad hoc elaborations to which it is impossible to sub-
scribe.) But the developments thus identified remain seemingly un-
motivated ; certainly, they are not motivated by the "open syllable law" 
as such, but rather seem to clash with it, and this has led on occasion to 
reconstructions employing Procrustean devices (such as reapplication of 
metathesis just to the relevant configurations, or similarly selective 
deletion of an anaptyctic vowel otherwise preserved coupled with 
preservation of an original vowel otherwise deleted) to guarantee enforce-
ment of the "law", at least for some precarious moment of prehistory, 
everywhere in Slavic. Such treatments amount to an attempt to derive 
the "marginal" outcomes in question from the central and historically 
predominant ones, or from a reconstruction primarily designed to 
account for the latter, and this seems necessarily to lead to identifying 
the peripheral phenomena essentially just as unmotivated deviations 
from a norm. 

Jakobson (1952) endeavors to fit these facts into a more coherent 
picture by pointing out a correlation between the areal incidence of the 
merger *telt —• *tolt (which Lehr-Splawmski, 1932, identified as an old 
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shift shared by Pomeranian-Polabian and East Slavic) and the failure of 
eventual metathesis of *tort; but the generalization is a weak one, since 
the "failure of metathesis" in the two cases is of quite different scope (and 
in East Slavic is contingent on the explanation of polnoglasie by anaptyxis, 
rather than by, say, metathesis involving just the second mora of a two-
mora vowel, which is in some ways an attractive alternative), and no 
conclusion about a common motivation seems to follow. But it remains 
true that the developments in these two peripheral (Northwestern and 
Eastern) areas are intimately related, in ways which will be considered 
below. 

I wish to suggest that the traditional approach, assigning priority to the 
central developments and classifying the rest as aberrant, may well be 
quite backwards; if — in agreement with certain general observations of 
linguistic geography, and also in line with classic conjectures at least about 
the origin of the exceptional forms in Old Church Slavonic — we suppose 
the peripheral data to represent an archaic phase of the overall develop-
ment, then the motivations of the whole process may become plainer. 

Looking at the dominant trend of the evolution of sequences VLC in 
more flexible and abstract terms than those of § 3, one notes that a net 
effect of various changes affecting this configuration throughout most of 
Slavic prehistory was to strengthen the sequential constraints on such 
sequences, or, in other words, to increase their redundancy. This fact has 
indeed repeatedly been pointed out in passing in the modern literature 
of the subject (cf. Jakobson, 1952, Shevelov, 1965), but its systematic 
consequences do not seem to have been worked out. 

Augmentation of the redundancy of VLC can come about in two ways : 
either (1) some distinct conforming sequences are merged with one 
another, e.g. as a result of the loss of the Indo-European distinction 
between *o and *a early in the history of Slavic, or by the above-noted 
merger of *tort with *turt in the Northwest area much later; or (2) some 
member sequences are eliminated by virtue of changes yielding reflexes 
which no longer conform to VLC, i.e. metatheses: disposed of in this 
fashion are eventually most or all of the original sequences in which V is 
a so-called "full vowel", including, possibly as the earliest of all, a 
relatively few sequences in which this vowel was not *o or *e (cf. Jakobson, 
1962, on ryba, etc.) and, in the area where a distinction between diffuse 
vowels ( jers) was preserved in this context, also eventually some in which 
vowels were originally of this kind (cf. Polish dlugi). In either case, the 
result is to eliminate some realizations of VLC — i.e. some combinations 
of features which may co-occur with the ones defining this configuration 
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— and thus to increase its redundancy. (Strictly speaking, if "redundancy" 
is taken in the well-defined information-theoretic sense, such an increase 
follows necessarily only in case (1), but not in case (2), since there are 
probability distributions such that the entropy of a subset of the distribu-
tion is greater than that of the distribution as a whole; but it is a reason-
able working assumption that the distributions of frequencies involved 
in the changes here considered were not of this kind. In the nature of the 
case direct evidence is lacking, though something might be done with 
statistical analysis of historically accessible data.) 

This stepwise process of progressive "impoverishment" of VLC has a 
logical terminus at the point where its possible realizations of VL in this 
frame have been reduced to exactly two (excluding possible prosodie 
differences) : say *ur, *ul, corresponding to what seems to be the de facto 
terminal development in much of Slavic, or *or, *er, corresponding to 
no known Slavic development. At this point, the configuration per se 
ceases to exist, in the sense that one of the components of VL is entirely 
predictable (redundant) given the other one, and a synchronic analysis 
need recognize only one segment here (e.g., in the de facto example, two 
kinds of "syllabic liquids", or in the hypothetical one a pair of "retro-
flex" vowels; that the actual developments in Slavic proceed, from start 
to finish, by restricting the realizations of V rather than those of L, 
is, as previously noted in § 3, a fact which remains in need of explanation). 
In this terminal stage — which was not reached everywhere in Slavic 
before the fall of the weak jers abolished the whole trend by restoring 
VLC, so to speak, to good standing as a configuration rich in diverse 
realizations (after which, it is interesting to note, the above-noted 
immunity of the liquids to changes affecting these sequences lapses!) — 
the further fate of the surviving reflexes of VLC is dependent in part on 
the treatment of LVC when V is a jer, in ways which have often been 
discussed in the literature and which are outside the scope of the present 
analysis. 

What is less obvious is that the immediately preterminal stage of this 
process also has a logically determinate form. That is, there is, up to a 
change of labels, just one way to maximize the redundancy of VL in VLC 
in terms of fixed constraints; the maximum-redundancy condition holds, 
namely, if and only if the following implications hold : 

V¡ implies Lr 

Lj implies Vs 

where i, j, r, s = 1, 2, and either i φ j, i = r, j = s, or i φ r, i = j, r = s. 
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Under these conditions, V and L each have just two possible realizations, 
which are, moreover, interdependent in such a way that, for one value 
of V and one of L (but not for both in either case) the value of the other 
is determined. It follows that VL is realized altogether in exactly three 
ways, and, conversely, if VL is realized in three ways (and V, L each have 
two alternative realizations) the maximum-redundancy condition holds. 
Any further strengthening of sequential constraints can only yield the 
"terminal" phase in the sense discussed above. 

Now if we examine the "marginal" phenomena of the Slavic liquid-
metatheses in relation to the above theoretical model, it appears that the 
states of language which must have existed in both of the widely separated 
areas noted, at a period close to the beginning of the documented 
history, conform closely to the ideal preterminal phase which, moreover, 
survived intact in Old Russian well up into the historical era (in the like-
wise peripheral area formed by East Slavic with respect to the rest of 
Slavic). Thus, on three frontiers of Slavic territory, we find developments 
which are abstractly alike, though in no two cases is the preterminal 
condition achieved in just the same way. In the North, however, (as 
Lehr-Splawiñski pointed out) a key preliminary development is shared by 
the dialects ancestral to Pomeranian-Polabian and to East Slavic, in the 
merger of front with back vowels in the context C.. .1C (but not in 
C.. . rC). This in effect established the maximum-redundancy condition 
for each of the configurations CV, LC and CV2LC independently, where 
V! is a "full vowel" (*o or *e) and V2 a "jer" (*u or *i); in each case there 
were three remaining realizations possible (*tort, *tolt, *tert and *turt, 
*tult, *tirt, respectively). Subsequently, in East Slavic the "full-vowel" 
realizations were eliminated by the polnoglasie, leaving just the three 
reflexes of *turt, *tult, and *tirt, which is the state of affairs reflected in 
the Old Russian documentation. In the Northwest, the chronology of 
the merger *tort -> *turt (Rozwadowski's law) is indeterminate in relation 
to the "labialization" rule, but it seems reasonable to suppose that the 
latter, in view of its greater range, was earlier; in this event the merger 
*tort->*turt left only two "full vowel" patterns (*tolt, *tert) to be 
eliminated by metathesis. The end-results for East and Northwest are 
similar in the way they realize the required system of implications, i.e. in 
terms of the schema above we have Vi = i, L¡ = 1, Lr = r, Vs = u. 
Historically, some of the instances of *u in the Northwest, but not in the 
East, reflect earlier *o. 

On the Southern fringe, essentially the same result is achieved in a quite 
different way. Here the changes involved the merger of CVLC sequences 
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distinguished just by *u : *i (i.e. the two "jers" fall together in this 
position, which is the state of affairs reflected in Old Church Slavonic and 
later South Slavic material; in Serbo-Slovene this was part of or possibly 
prelude to a general merger of jers, in Eastern South Slavic not). The 
maximum-redundancy state can thus be reached by metathesizing all but 
one of the "full vowel" sequence-types ; the one which was exempted was, 
obviously, *tolt (-> *talt by the lengthening before metathesis in this as 
in other cases). The further generalization of metathesis to *tolt also of 
course yields the degenerate case as evident in "standard" Old Church 
Slavonic and almost monolithically in the modern South Slavic and 
Czechoslovak areas. The preterminal stage has the system of implications 
required with V¡ = o, Vs = u, Lr = 1, Lj = r. 

The different peripheral developments are thus all closely related, not 
in the usual sense of shared application of specific change rules, but in the 
abstract sense that all of them constitute alternative solutions to one and 
the same problem: that of finding a minimum non-degenerate set of 
realizations of VL in (C)... C. 

5. CONCLUSIONS 

The Slavic liquid-metatheses are still far from adequately explained, nor 
does the present essay purport to resolve all the residual problems. In 
particular, I have not undertaken to discuss the relation between accent-
types (intonations) and the matters considered above. Even at the rather 
superficial level of specifying the mechanisms of these changes, there are 
outstanding differences among various proposed accounts, in ways which 
clearly reflect disparate views about universale of linguistic change. An 
austere conception of the latter, obliging the comparativist to describe the 
Slavic developments as simulated rather than as true metatheses, requires 
their description to operate with constructs which invite skepticism on 
typological grounds, and hence cast doubt upon the validity of the under-
lying universal assumption. 

In terms of motivation, the "open syllable law" (or any of its variants) 
seems to be insufficient to explain the observed outcomes, since, on the 
one hand, it is compatible with a number of solutions which were not in 
fact adopted, and, in the other direction, it does not — at least when 
understood in the absolute fashion often tacitly assumed — agree well 
with some of the evidence, a circumstance which, again, is likely to bring 
about the introduction of methodological artifacts into accounts of the 
process in question. 
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Considering this process to be motivated, broadly speaking, by a 
tendency to increase the redundancy of the sequential configuration VL 
in given contexts, it appears on combinatorial grounds that the afore-
mentioned peripheral developments represent states of the system im-
mediately preceding the terminal state which is apparent in the typical 
(and central) outcomes. This suggests that the peripheral developments 
should be construed as archaic, rather than deviant, with respect to the 
central trend. This conclusion is in good agreement with the general 
observation that in the evolution of linguistic systems, contrary to that 
of physical systems, time and entropy tend to be inversely related. 
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OEmECJIABflHCKOE HACJIEßHE Η ΗΗΟΛ3Ι>ΙΗΗΗΕ 
OBPA3IÍM Β CTPyKTyPHWX PA3HOBHflHOCTiIX 

CTAPOCJIAB^HCKOrO nPEflJICXflCEHHfl 

ΓΕΗΡΗΧ ΒΗΡΗΒΑΥΜ 

0. Hnacecjieayiomne cooöpaaceHH», Kacaiomnecs caMhix, noacajiyñ, 
OCHOBHMX, HO, Ha Ham B3rjijw, nona eme HextocTaTOHHo pa3pa6oTaHHbix 
npoGjiew CTapocjiaBHHCKoro (aajiee — CTCJI.) CHHTaKcnca, ABJiaioTca, Β 
H3BecTHOM CMMCJie, npoflOJiaceHHeM HauiHx npeflbmymnx pa3MbmiJieHHH 

0 MeTOflHKe BblflejieHHS CHHTaKCMeCKHX rpeUH3MOB Β apeBHeñmeM 

jiHTepaTypHOM «3Μκε cjiaBSH, pa3MwmjieHHH, cooömeHHbix HSMH eme 
Ha 4-OM (MOCKOBCKOM) MexcayHapoaHOM ci>e3ae cjiaBHCTOB Β 1958 r.1 

Β npeflJiaraeMOM 3^ECB Ha oßcyacxteHne cneuHajiHCTOB flOKJiaae MM NO-
CTapaeMCH oTBeTHTb Ha HeKOTopbie B03pa»ceHHH, caejiaHHbie no noBoay 
Hameñ npeacHeñ TpaKTOBKH 3ΤΟΓΟ Bonpoca,2 a Taxace aoôaBHTb He-
CKOJIbKO HOBblX HaÔJIIOfleHHH H MbICJieH, BbI3BaHHbIX, rjiaBHblM 06pa30M, 
HeflaBHHMH nonblTKaMH npHMeHeHHH H3BeCTHbIX npaeMOB TpaHC-

4)0pMaim0HH0-reHepaTHBH0H (nopoamaiomei i ) rpaMMaTHKH κ cHHTaKCH-

necKHM AaHHbiM CTCII. H3biKa c uejibK) oÔHapyxcenHH "3aHMCTBOBaHHoro 

CHHTaKCHca".3 HeKOTopbie 3aMenaHHa κ 3TOH nocjieimeii npoöj ieMe 

1 Cp. "Zur Aussonderung der syntaktischen Gräzismen im Altkirchenslavischen. 
Einige methodische Bemerkungen", Scsi, IV (1958), 239-257. CM. Tanate IV MeoKÒy-
HapoÓHbiü Cbe3Ò cjiaeucmoe. MamepuaAU òucKyccuu. T. 2-oft : ΠpoÖAeMbi CAaenncKOiO 
H3biK03HaHUH (flajiee — HpoÔAeMbi) (MocKBa, 1962), 250-251 H 277-278. 
2 Cp. IJpoÔAeMbi, 263-267, ocoôeHHO BbicrynjieHHe H. Kypua, CTp. 265-266. CM. 
TaK)Ke H. Kypu, "IlpoöJieMaTHKa HCCJieflOBaHHH CHHTaiccHca cxapocjiaBímcKoro 
H3biKa" Β c6. MccAedoeaHUH no cmmaKcucy cmapocAaenncKozo H3bma (flanee — 
HccAedoeaHun) (Ilpara, 1963), 5-14, ocoôeHHO 6-7 H 12 (c npuMeiaHHHMH 3 H 10 Β 
CHOCKax). 
3 Cp. P. PyHCHHXa, "O ΠΟΗΗΤΗΗ '3aHMCTBOBaHHbIÖ CHHTaXCHc' Β CBeTe TeopHH 
TpaHC<J>0pMauH0HH0ñ rpaMMaTHKH", BM (1966: 4), 80-96; OH ace (R. Rûzicka), 
"Beziehungen zwischen altslavischer und griechischer Syntax im Lichte der Trans-
formationsgrammatik", Wiss. Zschr. d. K.-Marx-Univ. Leipzig, 15. Jg. (1966), GRS, 
Heft 3, 539-547. CM. TaiOKe Β C6. CAaenucKa ΦΗΛΟΛΟΖΙΙΛ, T. I : Oimoeopu Ha ebiipo-
cume 3a uayunama aiiKema no e3UK03Hanue (flanee — ϋΦ, I ) (COIJJHH, 1963), 136, r «e 
TOT ace yieiaifi HAMENAET BO3MOÎKHOCTI> TPAHC<L>OPMAUHOHHORO noflxoaa. 
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6biJiH ΗΕΜΗ yace caej iaHW β nenaTaiomeMCH β H a c r o a m e e BpeMa c 6 o p -

HHKe Β necTb B . O . y H Ö e r a y H a . 4 K p o M e T o r o , x o T e j i o c b 6bi e m e CKa3aTb 

HeCKOJIbKO CJIOB O 3HaHeHHH BBIfleJieHHÄ CHHTaKCHHeCKHX rpeUH3MOB (H, 

X O T H Β r o p a 3 f l o MeHbineñ cTeneHH, a p y r n x nonaBi i iHx H3BHe 3 J I E M E H T O B 

Η KOHCTpyKUHH) Β CTCJL, ΗΜβΗ Β BHfly B03M0>KHyK) peKOHCTpyKIlHK) n p a -

HJIH oömecjiaBHHCKHX CHHTaKCHHeCKHX CTpyKTyp, T .e . peiueHHe OAHOH 

H3 3 a a a n OTaxpoHHiecKoro c j iaeaHCKoro a3biK03HaHHH, 3 a n o c j i e s H e e 

BpeMH BHOBB npHBJieKIUeñ Κ Ce6e HeMajIO BHHMaHHH.5 HaflO, HaKOHeH, 

nof l iepKHyTb, HTO TaK ace, KaK Η Β c j i y n a e Harnero n p e a b i a y m e r o 

.aoKJia.ua, aaHHoe CHcaToe H3Jio»ceHHe Ηβκοτορωχ HaiiiHx cooópaxceHHÍí 

Β paMKax KpaTKoro AOKJiaaa HHKaK He MoaceT npeTeHfloBaTb Ha 

CHCTeMaTHHHocTb h BcecTopoHHocTb ocBemeHHH ^aHHOH TeMbi; Harna 

ue j ib 3aKJiK)HaeTCH jiHiiib Β ΤΟΜ, HTO6H npHHHTb y n a c r a e Β TeKymeñ 

flHCKyccHH o M H o r o o ô e m a i o m e M , Ka3a j iocb 6bi , n o a x o a e κ oflHOMy H3 

aKTyaJIbHblX BOnpOCOB HCTOpHHeCKOrO CHHTaKCHCa CJiaBflHCKHX 5I3bIKOB. 

1. Β HauieM MOCKOBCKOM .uoKJiafle 1 9 5 8 r . MH nbiTajiHCb pa3i>acHHTb 

HeKOTopbie ocHOBHbie MeTOflHHecKHe npeanocbiJ iKH y c n e u i H o r o Bbmej ie -

HHH CHHTaKCHHeCKHX «ΒΛΒΗΗΗ, nonaBiHHX Β CTCJI. H3biK H3 r p e n e c K o r o . 

TaKHM 0 6 p a 3 0 M , MM, n p e a m e B e e r ò , o6cyacaa j iH B o n p o c 0 6 o ô b e M e 

HCTOHHHKOB CTCJI. H3biKa, n p e / y i a r a a , HTO Ha n e p e o M 3 T a n e aaHHOH 

HCCJieaoBaxejibCKofi p a ô o T b i — a p e n b M o r j i a T o r ^ a ΗΛΤΗ TOJibKo o 

n e p e o M 3 T a n e TaKoii p a ö o T b i — u e j i e c o o ö p a s H o orpamiHHTbca, r j iaBHbiM 

o 6 p a 3 0 M , "KJiaccHHecKHMH" TeKCTaMH T.H. CTCJI. KaHOHa H npHBJieKaTb 

BapnaHTbl no3AHeHUIHX HepKOBHOCJiaBHHCKHX naMHTHHKO Β (flpeBHe-

p y c c K o r o , a p e B H e c e p ô c K o r o H flpyrnx H3BOAOB) j iHuib Β Tex c j i y n a a x , 

r a e ΗΤΒΗΗΗ napaj i J ie j ibHbix CTCJI. TCKCTOB ( τ . ε . , n p e a c a e B e e r ò , eBaHrejiHH-

a n p a K o c Η HeTBepoeBaHrejiHft) p a c x o z i a T c a . Β CBH3H C STHM, MH yKa3bi-

BajiH Ha c y m e c T B y i o m H e HHoraa T p y a H o c r a onpeae j iHTb, n p e f l c r a B J i a e T 

jiH H3BecTHbiH MJiafluiHH — HepKOBHocjiaBaHCKHH — BapHaHT, 6 o j i e e 

4 C M . " O n D e e p S t r u c t u r e a n d L o a n S y n t a x i n S l a v i c " ( B f r e n a r a ) ; c p . HHMcenpH-

Bef leHHtie B t w e p a c K H (nyHKT 5 . 1 . ) . 
5 C p . , H a n p . , Ά. E a y a p , " I I p o Ô J i e M a peKOHCTpyKujiH npacJ iaBMHCKoro c j i o a c H o r o 

npeflJioaceHHfl", Sb. praci fil. fak. brnênské univ., VII , A 6 (1958), 43-55; OH » e 
( J . B a u e r ) , " Ú k o l y a m e t o d y r e k o n s t r u k c e p r a s l o v a n s k é s y n t a x e " , Ceskoslovenské 

pfednásky pro V. Mezinárodní sjezd slavistû ν Sofii (I lpara, 1963), 75-81 ; Β . Β. HeaHOB, 
Β . Η . Τ ο π ο ρ ο Β , " Κ peKOHCTpyKUHH n p a c j i a B H H C K o r o TeKCTa" , CAaemtcKoe Λ3ΗΚΟ-

3Hanue. JJoKAadbi coeemcKoü deAezaifuu. V Meotcdynapoànuu cte3Ò cAaeucmoe 
(MocKBa, 1963), 88-158; OHH » e , CAaenncKue H3biKoebie ModeAupywuiue ceMUomu-
necKue cucmeuu (MocKBa, 1965), Β nacTHOCTH CTp. 218-239; Β. B. HeaHOB, Oöuje-
UHdoeeponeücKaM, npacAaenucKan u mamoAuäcKan n3bwoeue cucmeMbi (MocKBa, 
1 9 6 5 ) , 1 8 5 - 2 8 9 . C M . Taicace HaniH 3aMeiaHHH Β €Φ I , 8 9 - 9 0 . 
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ÖJIH3KHH κ cnoco6y BbipaaceHHa rpenecKoro noÄJiHHHHKa, KOHCTpyKUHio 

nepBOHanaJibHoro cjiaBHHCKoro nepeBOfla, h j i h ace m m HMeeM 3/iecb 

flejio c no3flHeiiuiHM HcnpaBJieHHeM cjiaeaHCKoro TeKCTa, 6biTb MoaceT 

nOCJie Η Ο Β Ο Γ Ο CJIHHeHHH C rpeneCKHM OpnrHHaJIOM (cp., HanpHMep, 

n p o ö J i e M a T H K y p a 3 H 0 H T e H H H M e c T a Μκ. 13, 25 β 3orpa<})CKOM, MapHHH-

CKOM η apeBHecep6cKOM HmcoJibCKOM HeTBepoeBaHrejiHax). 

IlpH3HaBaH Hauiy paGoTy "oneHb η η η η η 3 τ η β η μ μ b h o c o m κ AaHHOH 

τ β Μ β (sic!)", κργπιπ,ΐΗ nemcKHH yieHtm-cneuHajiHCT no loyneHmo c t c j i . 
a3HKa H. Kypu; ynpeicaeT Hac β c j i h i h k o m y3KOM no,u6ope naMHTHHKOB, 

noflJieKamHx TinaTejibHOMy H3yHeHHio c uejitio oÔHapyaceHH» rpenecKHx 

cHHTaKCHHecKHx 06pa3ii0B, κοτορΜΜ noApaacajiH cjiaBHHCKíie nepe-

BoflHHKH. Kypu yTBepacflaeT, h t o "Hejib3a orpaHHHHBaTbca TOJibKo TaK 

Ha3bIBaeMbIMH KaHOHHHeCKHMH naMHTHHKaMH" (npmeM, ΒΠρΟΗβΜ, 

Harne onpe^ejieHHe icaHOHa npeACTaejiaeTcsi eMy c j i h u i k o m y3KHM), η h t o 
" b CHHTaKCHCe, KOTOpMH Η Β CpaBHHTejIbHO Π 0 3 Λ Η Η Χ CnHCKaX HaCTO 

coxpaHaeT CTapwe nepTbi, Mbi ä o j i h c h m Hcn0Jib30BaTb Taicace h no3AHHe 

naMHTHHKH CTapOCJiaBÄHCKOrO H3bIKa". Π θ Μ Η β Η Η Κ ) Kypua, "naMHTHHKH 

HeuiCKo-uepKOBHocjiaBaHCKHe, cpe/iHe6oJirapcKne, xopBaTCKO-rjiarojiH-

necKHe h ocoôeHHo pyccKo-iiepKOBHocjiaBHHCKHe flaioT oneHb nemibiH 

MaTepHaji."6 HaM KaaceTca, h t o h c i i i c k h h yneHbiü nepeoueHHBaeT 

3HaneHHe, κοτοροβ m m npii/taeM — h j i h , cKopee, npnaaBajin — yno-

MaHyTOMy orpaHHneHHio Kpyra HCCJieayeMbix μ μ η τ η η κ ο β . M m β 
aaHHbiH MOMeHT HMenH β BHfly npe^eapHTejibHoe orpaHHHeHHe, o6y-

cjioBneHHoe h h c t o npaKTHiecKHMH coo6pa»ceHH5iMH β β H^y Ka3aBineHCJi 

HaM Tor^a BecbMa peajibHoñ nepcneKTHBbi, h t o Haa BbiflejieHHeM 

CHHTaKCHHecKHx rpeuH3MOB β c t c j i . »3biKe 6yfleT paôoTaTb, b o3m o x c h o , 
jiHiiib ο λ η η HccjieaoBaTejib, a He u c j i h h pjm h j i h ^aace k o j i j i c k t h b 
yneHbix. H m c h h o TaKoii t o h k h 3peHM m m npnaepacHBajiHCb η β 
3aKJiK)HHTejibHOM cjioBe nocJie npeHHH no HaineMy xtOKJia^y.7 

H t o KacaeTca b o3m o > k h o c t h ycTaHOBHTb npHHaflJieacHocTb H3BecTHoro 

rpeuH3Ma κ nepBOHanajibHOMy nepeBoay (h j i h , HaoôopoT, npH3HaTb ero 

pe3yjibTaT0M b t o p h h h o ì ì npaBKH rpenecKoro TeKCTa), τ ο m m , K O H e H H O , 
BnoJiHe npHHHMaeM Bsrjiaxt Kypija, h t o .aaace "npncyTCTBHe onpeaejieH-

Horo rpeiiH3Ma β caMhix apeBHHx TeKCTax He HBJiaeTca pynaTejibCTBOM 

6 Cp. HccAedoeamn, 6 ( b CHOCKe) η 7 ; IIpoÔAeMbi, 265. 
7 Cp. ITpoô/ieMbi, 277. CymecTBO pa3HorjiacnK (hjih Heflopa3yMeHiw) Meatfly 
KypueM h H3.MH Jiyinie ecero, noacanyfi, 0xapaicrepH30BaJi P. PyxcHHKa β ΜΟΗΟΓραφπΗ 
O CTCJI. npHHaCTHHX, CTp. 6 (6H6jTHOrpa(j)HHeCKHe flaHHtie CM. Β npHM. 28, HHHCe). 
CaMO coöoä pa3yMeeTCfl, h t o m h onern. flOBOJitHM τβΜ, h t o HaiHHaa c 1958 r. 
npo6jieMa BMflejiemra 3aHMCTBOBannä β CHHTaKCHCe ctcji. jnBixa npHBJieKaeT Bee 
6ojibmee BHHMaHHe HccJieaoBaTejieft. 
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T o r o , Ητο o h HaxoflHJicK β caMOM CTapoM nepeBo f l e . " 3 τ ο oôcTOHTej ib-

CTBo, TaK ace KaK h c j iynai i o ó p a r a o r o hbjichhh, T.e. c j iynan, r a e no3f lHeñ-

iiiHH naMATHHK coxpaHHJi 6o j i e e 6jih3khh κ πολληηηηκυ n e p e e o a ( cp . 

Bbi ineynoMflHyTHH npHMep Μ κ . 13, 25, a TaKxce pasHOTreHHH MecTa 

l i e . 106, 10, npHBefleHHwe K y p u e M ) , 8 onpeae j i eHHo noKa3biBaioT, h t o 

fljiH n o j i H o r o y i e T a Bcex cHHTaKCHiecKHx rpeuHSMOB ctcji. 5i3biKa (6e3-

oTHOCHTejibHo κ TOMy, KaK β nacTHocTH onpe f l e j i aeTca Kpyr ctcji. 
naM»THHKOB) Haao npHBjieKaTb MaTepaa j i H3 bo3mo3kho 6ÓJii>mero 

KOJIHHeCTBa TeKCTOB, β TOM HHCJie Η H3 IiepKOBHOCJiaBHHCKHX TeKCTOB 

no3flHeimiHX h MecTHbix h3boaob . TaKHM 06pa30M, β cocTaB H s y i a e M u x 

c ne j ib io oÔHapyaceHHH CHHTaKcunecKHX rpeim3MOB ctcji. a3WKa tckctob 
floJi»CHo, HanpHMep, BxoflHTb h TaKoe ocoöchho ueHHoe npoH3BefleHHe 

apeBHeöoj i rapcKOH nepeBof lHoñ j iHTepaTypu , KaK I i l ecTof lneB M o a i m a 

3K3apxa 6oJ i rapcKoro , coxpaHeHHoe β cnncKax cep6cK0-uepK0BH0-

CJiaBHHCKOH Η pyCCKO-IiepKOBHOCJiaBSHCKOH pe^aKIIHH (CBOAHmHXCH κ 

6oJiee apeBHeMy cpe^Heôo j i rapcKOMy npoMeacyTOHHOMy Bapnanry ) h 

AOCTyniioe Tenepb β hobom npeKpacHOM H3/iaHnn P. AwTueTMiOJiJiepa.9 

Β paBHOH Mepe c j i eayeT npHHHTb bo BHHMaHHe, HanpHMep, sbmkoboh 
MaTepaa j i pa3Hbix apeBHHx pyKonncHbix côophhkob η "η36ορηηκοβ", 
oco6eHHo p y c c K o r o M3Boaa, rpenecKHe h/hjih ctcji. ποαπηηηηκη hjih 
napajiJiej iH κ ο τ ο ρ κ χ oTHacra oÔHapyaceHM.10 

H a f l o e m e 3aMeTHTb, h t o ywer KaK m o x h o 6ÓJibiuero KOJiHHecTBa 

naMHTHHKoβ ctcji. H3WKa, a TaK/Ke tckctob, OTpaacaiomnx H3biK He-

Aomefl iHHX a o Hac ctcji. npoH3Be/ieHHH, caM n o ce6e ae j i a e m e He 

peniaeT. K a K y»ce HeoflHOKpaTHo noflnepKHBaJiocb, β tom HHCJie h hemh, 
flJIH yCTaHOBJieHHH nonaBIIIHX H3BHe Β CTCJI. JI3MK CHHTaKCHHeCKHX 

8 Cp. HccAedoeama, 7. flpyroñ, no cpaBHeHHio c KypueM h HaMH 6ojiee οπτημηοτη-
MeCKOM TOHKH 3pCHHJI OTHOCHTCJIbHO TpyflHOCTefi yieTa pa3JIHHHbIX BapHaHTOB 
npHflepacHBaeTCK M. M. KontmeHKo; cp. IJpoôdeMbi, 265. 
9 Cp. R. Aitzetmüller, Das Hexaemeron des Exarchen Johannes, I- (rpaii , 1958-, 
H3aaHHe pasoTreHO Ha 7 tomob). Β HacToamee BpeMH HaMH totobhtch oco6oe 
HCCJieAOBaHHe no CHHTaKcncy 3Toro naMaTHHKa. 
10 ÜMeeM Β BHfly, Hanp., flBa H36opHHKa CBHTOcjiaBa 1073 η 1076 rr., a TaK«e 
YcneHCKHH c6ophhk X I I b. ; cp. HOBoe wyiaHHe H36opHHKa 1076 r. BMecTC c 
rpenecKHMH napanjieJiHMH (b toK Mepe, β κοτοροκ ohh o6Hapy»eHw) : H36opuuK 

1076 zoda (MocKea, 1965). Cp., flanee, TaKJKe, Hanp., CTaTbio ο γομηπηηχ β ctcji. 
CynpacjTtCKOñ pyjconHCH h b ApeBHepyccKOM YcneHCKOM côopiuHce (coflepacameM, 
ΒΠρΟΜβΜ, H OpHrHHaJlbHbie npOH3BefleHHH flpCBHCpyCCKOS imCbMeHHOCTH, KaK, Hanp., 
"Qca3aHHe o Eopnce η Γ-'ieöe"); cp. 3 . Bjiaroisa, 'Tomhjihh CynpacjibCKoro η 
YcneHCKoro c6ophhkob", MccAetìoeanu.H ucmomiwwe no ucmopuu pyccKozo H3bma u 

nucbMenuocmu (MocKBa, 1966); o CHHTaKCHce "CKa3aHHs" cm. Haniy CTaibio 
"Linguistische Beobachtungen an einem altrussischen Text: Einige syntaktische Er-
scheinungen des Skazanie von Boris und Glëb nach der Handschrift des sog. Uspenskij 

sbornik", IJSLP, I I I (1960), 45-68. 
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C T p y K T y p HYACHO T A M E 3HATB, MTO HMCHHO Β CHHTAICCHHECKOM C T p o e 

CTCJI. H3bIKa HBJiaeTCH HCKOHHO CJiaBflHCKHM, T . e . o6 lHeCJ iaBHHCKHM, 

H a c j i e f l H e M . 1 1 C 3 τ ο ί ί u e j i b i o n p i m e T c a p a 3 o 6 p a T h CHHTaKCHC h TaKHX 

ApeBHHX CJiaBSHCKHX TeKCTOB, O KOTOpblX M M TOHHO 3 H a e M , HTO OHH H e 

n o ^ j i e a c a j i H BJIHHHHK) CTCJI. H3BIKA HJIH K a K o r o - j r a G o M e c T H o r o e r o 

u e p K O B H o c j i a B S H C K o r o B a p n a H T a . I T 0 3 T 0 M y H 3 y H e H H e TaKHX a o K y M e H T O B , 

OCOÖeHHO lOpH^HHeCKHX Η MeJIOBblX, Β KOTOpblX B 0 3 f l e ñ C T B H e o ö m e r o 

j i H T e p a T y p H o r o a p e B H e c j i a B H H C K o r o , T . e . a e p K O B H o c j i a B S H C K o r o , H3biica 

H e C K a 3 b i B a e T c a (HJIH β KOTOpblX OHO o m y m a e T c s λ η ι π ε , β H e 3 H a H H T e j i b -

HOH M e p e ) , Mpe3BbIHai lHO BaaCHO Jinx Bb l f l e j i eHHH CHHTaKCHHeCKHX 

r p e H H 3 M O B Β CTCJI. i B b i K e . r i p e t e B e e r ò , M b i flOJiacHbi 3 f l , ecb y n e c T b 

n p a B O B y i o , n p H K a 3 H y i o Η a e j i o B y i o n n c b M e H H o c T b H a j p e B H e p y c c K O M 

a 3 b i K e , Β TOM HHCJie r p a M O T b i ( 6 e p e c T H H b i e Η / i p y r a e ) , K O T o p b i e β 

6 o j i b n i e H C T e n e H H o T p a x c a i o T a c H B y i o p e n b p a H H e r o n e p n o / i a c j i a B H H -

c K o r o c p e f l H e B e K O B b H . B j i a r o a a p a , β OCOÔCHHOCTH, T m a T e j i b H b i M h 

n o a p o Ö H b i M p a 3 b i c K a H H f l M c o B e T C K o r o H 3 b i K O B e A a - c j i a B H C T a Β . H . 

B o p K O B C K o r o , M b i p a c n o j i a r a e M Β H a c T o a m e e B p e M H AOBOJIBHO HCHHM 

n p e f l C T a B j i e H H e M o CHHTaKCHHecKOM C T p o e a p e B H e p y c c K H x r p a M O T . 1 2 Β 

a a j i b H e i i i n e M MM e m e BepHeMCH κ B o n p o c y ο 3 H a n e H H H c p a B H H T e j i b H o r o 

H 3 y i e H H H c H H T a K C H c a CTCJI. Η a p y r H x a p e B H e c j i a B H H C K H x ÍBMKOB a n a 

y c T a H O B j i e H H a o 6 m e c j i a B » H C K o r o H a c j i e ^ H H Η ΗΗΟΪΒΜΗΗΗΧ o 6 p a 3 u o B β 

C T p y K T y p H b l X pa3HOBH,ZIHOCT5IX CTCJI. n p e a J I O Ä e H H H . 

O n p e A e j i H B K p y r CTCJI. ΓΉΜΑΤΗΜΚΟΒ, K O T o p b i e c j i e ^ y e T y i e c T b π ρ κ 

H3yHeHHH CHHTaKCHHecKHx r p e n H 3 M O B , MM Β n p e f l b i a y m e M H a r n e M 

a o K J i a ^ e a a j i e e o ô p a T H J i H B H H M a H H e H a H e o ô x o f l H M O C T b p a 3 J i H i e H H s i 

A B y x c j i o e B CHHTaKCHHecKHX r p e u i o M O B β CTCJI. H3biKe : ΟΛΗΟΓΟ, o x B a T b i -

11 C p . , Hanp . , Scsi, I V (1958), 254-255 ; Proceedings of the Ninth International Congress 
of Linguists ( T a a r a , 1964), 1044 (Haiim 3aMe<iaHiw Β n p e m w x n o flOKJiajiy Κ . Υ ο τ -
KHHca); M. K y p u , HccAedoeanun, 7-8 (c ccbiJiKaMH Β CHOCKe Ha p a ö o T t i Β . r a e p a m c a 
Η E . A . ÎÎKyÔHHCKOH-JIeMÔepr). C p . , flanee, 3aMeiaHHa o MeTOflHiecKOM 3HaieHini 
COnOCTaBJieHHH CHHTaKCMHGCKOrO CTpOH CTCJI. H flpyrHX flpeBHeCJiaBHHCKHX «3HKOB 
Β cTaTbHx Ά. B a y a p a , "CrapocJiaBHHCKHii s 3 m k h Η3ωκ 5KHTejreft B e j m x o i i M o p a B i m " 
Β c 6 . Magna Moravia ( I l p a r a , 1965), 469-492, h " Κ p o v a z e v l ivu c í rkevn í s l ovans t i ny 
n a s t a r o r u s k o u s y n t a x " , Bull. Ústavu ruského jaz. a lit., X (1966) , 67-72. 
12 C p . Β . M. EOPKOBCKHÖ, CuumaKcuc dpeeuepyccKux zpaMom, 2 ΤΤ. (JIBBOB, 1949 M 
MocKBa, 1958); e r o ace, "CHHTaKCHC" Β C6. ΠαΛεοζραφιιπβεκιιίί u AUHzeucmmecKuü 
anadu3 HoezopoòcKux ôepecnwHbix zpaMom (MocKBa, 1955), 144-166, H ero »ce ΟΗβρκΗ 
n o CHHTAKCMCY Β marnimi (NOFLROTOBJIAEMOM HM BMECTE C Α . Β. APUHXOBCKKM) 
HoezopodcKue zpaMomu πα ôepecme (U3 ραοκοηοκ 1953-1954 zz.) (MocKBa, 1958), 
138-155; (us ραοκοηοκ 1955 ζ.) (1958), 127-147; (us ραοκοηοκ 1956-1957 ζζ.) (1963), 
275-322 (FLAJIBHEHLOHE TOMa ΓΟΤΟΒΗΤΟΗ Κ n e n a ™ ) . C p . Taxace iiejiwK p a f l MejiKHx e r o 
CTaTeK n o BonpocaM cmrraiccHca ô e p e c T s u u x Η flpyrax ApeBHepyccKHx rpaMOT, Β 
TOM HMCJie pa6oTy "BeccoK)3Hoe c n o » H o e npe«JioaceHne Β ôepecTaHwx rpaMOTax" , 
Acta Univ. Carol. — Philologica, Slavica Pragensia, I V (1962) , 275-280. 
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Baiomero TaKHe rpemi3Mbi, KOTopwe j inuib ycHJiHBaiOT, T.e. aicTHBH-
3HpyK)T, ynoTpeöjieHae cooTBeTCTByiomnx KOHCTpyKu,HÖ η οβοροτοΒ , 
cjioBoconeTaHHH H uejibix npefljioaceHHH, B O 3 M O > K H H X n o rany CBoeñ 
CTpyKTypbi H Β CTCJI. a3hiice ; H a p y r o r o cj ioa, R ^ E caMo noaejieHHe aaH-
H O H CHHTAKCHHECKOH MOACJIH UEJIHKOM O 6 A 3 A H O BJÏHHHHK ) rpenecKoro 
o6pa3i ia . 1 3 X O T H S T O Harne yTBepacaeHHe He BbOBajio, KaaceTca, HHKEKHX 

npHHIlHnHajIbHblX B03pa>KeHHH, OAHaKO O HO TeCHO CB5I3aHO CO CnOpHOH 
npoöJieMoö CTeneHH npoHHuaeMOCTH (HJIH, HHane, ycToiÍHHBocTH) 
CHHTaKCHCa Β CpaBHeHHH C flpyrHMH ypOBHHMH H3bIKa, O KOTOPOH peHb 
6yaeT H A T H Huace (B C B S 3 H C AHCKyccHeñ o noBepxHocTHoñ H rjiyÔHHHOH 
CTpyKTypax johifca). 

Β nocJieflyiomHx AByx pa3Aejiax Harnero MOCKOBCKOTO AOKJiaaa Μ Η 

CTapajíHCb pasjuiHHTb HacToamne CHHTaiccHHecKHe rpeuH3Mbi Η T.h. 
nceBflorpeiíH3Mbi, T.e. CHHTaKCHiecKiie HBjieHHa, nonaBuine Β CTCJI., 

npaB^a , H3 rpenecKoro, HO BocxoAamne κ ApeBHeeBpeñcico My H, OTHacTH, 
apaMeñcKOMy «3biKaM. 3 T H nceBAorpeHH3Mbi HJIH ceMHTH3Mbi O Ô M C H H -

lOTca, KaK H3BecTH0, H BJiHHHHeM Π Ο Λ Η Ο Γ Ο ceMHTH3MaMH 33biKa rpene-
cKoro nepeBOfla BeTxoro 3aeeTa (T.H. CenTyarHHTa) HA rpeiecKHÍi ΠΟΑ-
JIHHHHK Η Ο Β Ο Γ Ο 3aBeTa, OCOÖeHHO Β flOCJIOBHblX UHTaTaX H3 BeTxoro 
3aBeTa, H , C Apyroñ CTopoHbi, B03fleñcTBHeM >KHBOH apaMeñcKoií p e n a 
Ha rpenecKoe KOHHe Η Ο Β Ο Γ Ο 3aBeTa, Β nacTHocTH Ha a3biK τ ρ ε χ 
"cHHonTHHecKHx" eBaHrejinií. CpeAH HacToamnx rpeuH3MOB cjieayeT, 
onaTb-TaKH, npoBecTH rpaHb Meayiy jiHTepaTypHbiMH rpeun3MaMii, 
προΗΗκηίΗΜΗ Β CTCJI. TeKCT Β pe3yjibTaTe Gojiee HJIH MeHee paöcKoro 
noapa^CaHHH ynOTpeÖJieHHIO H3BeCTH0H φορΜΗ HJIH KOHCTpyKIIHH Β 
rpenecKOM opHrmiaj ie , H , C Apyroii CTopoHbi, TaKHMH rpeuH3MaMH, HJIH, 

CKOpee, BH3aHTHHH3MaMH, nOHBJieHHe KOTOpblX OÖyCJIOBJieHO AByH3bIH-

HOH (rpeKO-CJiaBHHCKOH) CpeAOH, Β KOTOPOH B03HHKJia apeBHeHUiaa 
cjiaeaHCKaa nHCbMeHHocTb. CeMHTH3Mbi Π Ε Μ Η Τ Η Η Κ Ο Β CTCJI. a3bnca H , 

OCOÖeHHO, n03flHeHLUHX UepKOBHOCJiaBSIHCKHX (BOCTOHHOCJiaBHHCKHx) 
ÔHÔJieÈCKHX nepeBOflOB npHBJieKaiOT Β HacToaiu.ee BpeMa o c o 6 o e 
BHHMäHHe HCCJieaoBaTejieñ; cp . Β nacTHocTH HOBeäniHe paôoTbi 
M . AjibTÔayapa n o ß A H H O M Y npe^MeTy.1 4 C H H T A K C M E C K H E ΒΗ3&ΗΤΗΗΗ3-

Mbi CTCJI. a3biKa oöcyacflajiHCb 3a nocjieAnee BpeMa nacTO Β C B H 3 H C 

13 Cp. Scsi IV (1958), 244-246; Scsi Vili (1962), 119-120 (Β CHOCKe); C<l· I, 128. 
14 Cp. M. Altbauer, "O technice przekiadowej Szymona Budnego", Studia jçzyko-
znawcze poswiçcone ... S. Rospondowi (Bpounaß, 1966), 85-96; ero xe eraTba "O 
niezauwazonym slowiaüskim dativus auctoris" (B nenara). CM . Taicace HaniH COOTBCT-
CTByromHe paccyamemia Β craTbe Β neiaTaiomeMca cöopHHKe Β lecrb B. O. YH-
öerayHa. 
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nepBHMH npOaBJieHHHMH T.H. 6ajIKaHH3MOB Β K)3KHOCJiaBaHCKHX 
Ä3MKaX.15 

IlpH3HaBaa iiejiecoo6pa3HocTb pa3JiHHeHHa HacToauiHX cHHTaiccH-
HeCKHX r p e i [ H 3 M O B Β CTCJI. H3bIKe H nCeB30rpeiIH3M0B, Β TOM HHCJie 
ocoôeHHo ceMHTH3MOB, H . Kypu, oflHaKo, He corjiamaeTca, B H A H M O , C 

HaniHM MHeHHeM, HTo ynoTpeôJieHHe HacToamero BpeMeHH περφεκτΗΒ-
HblX TJiarOJIOB Β nOBejIHTejIbHOH φγΗΚΙΙΗΗ, T.e. BMeCTO HMnepaTHBa 
(ran ne prëljuby sbtvorisi), aejiaeTca KaK pa3 npHMepoM TaKoro C C M H T H 3 -

Ma (TOHHee, re6paH3Ma). TaKHM o6pa30M, Kypu Β npeHHax no HarneMy 
AOKjiaay yTBepacflaji, ôyaTo "TaKHe KOHCTpyKumi BnojiHe Β Ο 3 Μ Ο ) Κ Η Μ H 

c TOHKH 3peHHH cjiaBHHCKoro CHHTaiccHca", HTo Ha Ham Bsrjism no 
KpaiÍHeH Mepe eecbMa coMHHTejibHo.16 BnocjieACTBHH nemcKHH yqeHbift 
nbiTajica HecKOJibKo cMarnnTb CBoe yTBepacaeHne, HO ero cooTBeTCTByio-
maa φοριν^πηροΒ^ HaM He BnojiHe acHa.17 CoBceM apyroe aejio, 
KOHeHHO, HTO xoporno H3BecTHoe cjiynaiiHoe ynoTpeôJieHHe φορΜ, 
o6o3HaHaK>mHx, KaK npaBHJio, Gyaymee BpeMa (HanpHMep, cjiaBaHCKoro 
Π Ε Ρ Φ Ε Κ Τ Η Β Η Ο Γ Ο npe3eHca) Β cMbicjie noBejieHna BO3MO>KHO BO Μ Η Ο Γ Η Χ 

a3biKax. OflHaKO, τοπΗοβ orpaHHHeHHe flaHHoro aBJieHna Β CTCJI. 

naMHTHHKaX BeTX03aBeTHbIMH UHTaTaMH — Β OTJIHHHC OT BbICKa3bI-
BaHHH, npHnncbiBaeMbix Hncycy — CJ IHUIKOM noKasaTejibHo juin Τ Ο Γ Ο , 

HToôbi HM npeHeôpenb. 
Β ocTajibHOH nacTH Haurax npe^biaymnx paccyacaeHHH ο Μετο,ζΐΗκε 

BbmejieHHa CHHTAKCHHECKHX rpeuH3MOB Β CTCJI. a3biKe Μ Η OÔCYXCAAJIH, 

rjiaBHbIM 06pa30M, COBpeMeHHblH KpH3HC B CaMOH MeTOAHKe CpaBHH-
TejibHo-HCTopHHecKOTo H3yHeHHa CHHTaKcnca, T.e., npeacae Beerò, Β 

15 Cp. C0 I, 316-321; Ά. Ce^NAIEK (J. Sedlácek), ''CHHTSKCHC CTAPOCJIAEAHCKORO 
H3biKa Β CBeTe 6ajiKaHHCTHKH", Slavia, XXXII (1963), 385-394; H. Birnbaum, "Balkan-
slavisch und Siidslavisch. Zur Reichweite der Balkanismen im südslavischen Sprach-
raum", ZfBalk, III (1965), 12-63, 0C06EHH0 31-38; CM. Taioice B. Koneski, B. Vidoeski, 
O. Jasar-Nasteva, Distribution des balkanismes en macédonien (CKonjie, 1966), 4. 
16 Cp. IIpoÔAeMbi, 266, H Hain οτβετ maM otee, 278. Cp., flanee, TaKsce Haimi Unter-
suchungen zu den Zukunftsumschreibungen mit dem Infinitiv im Altkirchenslavischen 
(CTOKIOJIBM, 1958), 19 H 6H6nHorpa<|)HHecKHe CCHJIKH Β πρΗΜ. 32 Ha CTp. 284-285. 
/IpeBHeiemcKHe φορΜΗ THna nebijes, BCTpeiaiomHecH, rnaBHWM 06pa30M, Β He-
KOTopbix ÖHÖJieäcKHx TeKcrax, Hejib3a, Ha Ham Β3ΓΛΗΛ, npHBecTH Β NOJIB3Y aBToxTOH-
Horo (CjiaBaHCKoro) npoHcxoacfleHH« aaHHoä KOHCTpywiHH. 
17 Cp. IfccAedoeaHux, 12, rae peib Η/ιβτ o nceBflorpeiiH3Max-ceMHTH3Max, c ηρκΜ. 10 
(Β cHocKe), rae yica3biBaeTCJi Ha το, "HTO H 3/iecb — KaK Β cjiysaax HacTo»m,Hx 
rpeiIH3MOB — MOryT 6bITb pa3HOrO posa CHJlbl BJIHHHHH, H 4TO H 3fleCb HyHCHO 
ciHTaTbca c B03M03KH0CTbK> npocToro ycHJieHHa (ΒΗΛΗΜΟ TaK, BMecTO oneiaTKH, 
Γ. B.) HBJieHHH Β CJiaBHHCKOM fl3MKe JierKO HOnyCTHMOrO (3TO ΒΗΛΗΟ Ha npHMepe 
BnpHÔayMa HacToamero BpeMeHH πβρφ. TJiarOJIOB b cMbicjie ôyaymero [sic!])". 
IIocjieflHHa nacTb npHBeaeHHoro 3flecb 3aMeHaHiw HaM HenoHHTHa ; KaaceTca, BMecTO 
"ôyflymero" AOJDKHO 6biTb "HMnepaTHBa" (HJIH "noBeJiHTenbHoro HaxjioHeHHa"). 
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COBOKynHOCTH npHeMOB, ΠρΗΜβΗΗβΜΒΙΧ Κ AaHHBIM ,ΊΦΒΒΗΗΧ H3MKOB, Β 
Tom HHCJie CTCJi. «3WKa, a TaK»ce apyrnx cjiaeaHCKHX h3hkob cTapuiero 
nepHOfla.18 BnocjieflCTBHH HaM npeÄCTaBHJica JIHUIHHH cjiynaii ηρκ-
CTynHTb, HO yace 6ojiee AeTajibHo, κ HeaocTaTKaM coBpeMeHHoro 
CpaBHHTejIbHO-HCTOpHHeCKOro H3yHeHHH CHHTaKCHCa CJiaBHHCKHX H3HKOB 
Β cöopHHKe oTBeTOB Ha HayHHyK) aHKeTy no noBoay 5-oro (ΟΟΦΗΗΟΚΟΓΟ) 
MeawyHapoflHoro cbe3/ia cjiaBHCTOB Β 1963 r.19 ITocjie o6cy>K/ieHHH 
OÔIHHX npHHUHnOB MCTOflHKH HCTOpHHeCKOIO CHHTaKCHCa Mbl Β H¡ülh-

HenmeM oGparajincb κ 6ojiee cneimajibHbiM BonpocaM ΜΘΤΟΛΗΚΗ 
BblflejieHH» CHHTaKCHTOCKHX 3aHMCTBOBaHHH, npHHeM OTnpaBHOH ΤΟΗΚΟΗ 
nocjiyxcHjia HaM co^epxaTejibHaH CTaThH COBCTCKOH JIHHTBHCTKH Β. H. 
^pueeoH o MeToaax BbiaejieHHa 3aHMCTBOBaHHbix 3JieMeHTOB npn 
peKOHCTpyKUHH CHHTaKCHCa a3biKa-0CH0Bbi paaa poflCTBeHHbix (HJIH 
aaace 6jiH3KopoacTBeHHbix, KaK, HanpHMep, CJiaBHHCKHX) »3ΜΚΟΒ.20 He-
CMOTpH Ha ΤΟ, HTO MeTOflHHeCKHe npHHHHnbl ΛρπεΒΟΗ TOJIbKO OTHaCTH 
H yCJIOBHO npHMeHHMbl Κ BblfleJieHHIO CHHXaKCHTCCKHX rpeUH3MOB Β 
CTCJI. H3biKe Η, cjiezioBaTejibHo, κ peicoHCTpyKHHH npacjiaBHHCKoro 
CHHTaKCHiecKoro cTpoa, ee cooöpaaceHH« τεΜ He MeHee eecbMa nojie3Hbi 
fljia oôcyacfleHHH MCTOAHKH HHTepecyiomero Hac 3,aecb Bonpoca. Β 3TOH 
CBH3H πρΗΗΤΗο ynoMHHyrb, HTo Β. H . ilpueea, npHHHBinaa ynacrae β 
npeHHHx no HauieMy MocKOBCKOMy AOKJia/iy, 6bijia, KaaceTca, BnojiHe 
COTJiaCHa C HaniHMH orOBOpKaMH OTHOCHTejlbHO npHMeHHMOCTH He-
KOTopbix ee nojioaceHHH κ CHHTaKCHiecKHM ΜΗΗΜΜ CTCJI. H3biKa.21 

2. flo CHX nop peib rnjia TOJIbKO Β caMbix o6mnx nepTax o npea-
nocbijiKax Η MeToaax ycneuiHoro BbmejieHHH pa3Horo poaa cHHTaKCH-
HeCKHX r p e U H 3 M O B B CTCJI. H3bIKe, n p H H e M M b l nblTaJ IHCb pe3K )MHpOBaTb 

OCHOBHbie HaiHH nOJIOHCeHHH B T O M BHfle, Β KaKOM ΟΗΗ ÖbIJIH C<j)OpMyjIHpO-

BaHbi H E M H Β aoKJia,ne 1958 r . , a Taxace a o ô a B H T b HecKOJibKo KOMMCH-
TapneB no noBofly Ηβκοτορκχ oTiacTH KPHTHHCCKHX saMeiaHHH, 
BbI3BaHHbIX HaniHMH T O r f l a n i H H M H COOÔpaaCeHHflMH. B o 3 H H K a e T , 0Λ-
HaKO, Bonpoc, flOCTaTOHHO JIH flJIH yCTaHOBJieHH» HHOH3bI4Hb[X 06pa3U0B 
Β CHHTaKCHHecKOM cTpoe CTCJI. H3hiKa oÖHapyacHTb jinuib rpeuH3Mbi 
(BKJIIOHAA, npaB.ua, H nceBflorpeun3Mbi-ceMHTH3Mbi). He cjieayeT JIH 

18 Cp. Scsi IV (1958), 250-252; cp., flanee, H Haiim Untersuchungen ..., 11-14. 
" Cp. ΟΦ I, 88-91. 
80 Cp. Scsi IV (1958), 253-256; Β. Η. Jlpqeea, "Ilpo6jieMa BMflejieHHH 3aHMCTBO-
BaHHblX 3 J i eMeHTOB ΠρΗ peKOHCTpyKIIHH CpaBHHTejIbHO-HCTOpHHeCKOro CHHTaKCHCa 

poflCTBeHHbix H3RKOB", BH (1956: 6), 3-14. CM., flanee, TaKKe Haiim Unter-
suchungen ..., 14. 
21 CM. IIpoÖAeMbi, 263-264; cp., ΒπροιβΜ, mau otee, 250-251. 
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C H H T a T b C a C B 0 3 M 0 5 K H M M B J I H H H H e M a p y r n x S 3 M K O B H a C T p y K T y p H t i e 

p a 3 H O B H Ä H O C T H CTCJI. n p e A J I O X C e H H H ? K a K H 3 B e C T H O , K p O M e n e p e B O A O B 

c r p e n e c K o r o H 3 b i i c a η A O B O J I S H O CKPOMHOH , H a A O c K a 3 a T b , o p H n i H a j i b -

H O H i i H C b M e H H O C T H H a CTCJI. H 3 b i K e , n p i w e p M C H B a i o m e H C J i , M e a m y 

n p o H H M , C T H j i H C T H H e c K H X h C H H T a K C H H e c K H x o 6 p a 3 i i ; o B c o B p e M e H H O H e ä 

B H 3 a H T H H C K o i i j i H T e p a T y p b i , H e K O T o p b i e a o m e a u i H e ä o H a c CTCJI. TCKCTW 

HJIH, T O H H e e , o T p b i B K H η o n p e a e j i e H H h i e ο τ ρ β 3 κ κ TCKCTOB HBJIHIOTCH 

n e p e B o / t a M H H e c r p e n e c K o r o , a c j i a T b i H H , a T a i c s c e c z i p e B H e B e p x H e H e M e u -

K o r o . 3 T H n a M H T H H K H n p H H a A J i e a < a T c a M O M y flpeBHeiiiiieMy, T . e . 

M O p a B C K O - n a H H O H C K O M y , n e p H O f l y CTCJI. n H C b M e H H O C T H . M b l H M e e M Β 

B H f l y , n p e a c a e B e e r ò , KHCBCKHC JIHCTKH, B o c x o ^ a m n e , K a n H3BCCTHO , κ 

j i a T H H C K O M y n o f l J i H H H H K y ; 2 2 a a n e e , H e K O T o p b i e o T f l e J i w C H H a ñ c K o r o 

T p e Ô H H K a , n e p e e e a e H b i c a p e B H e B e p x H e H e M e u K o r o h , K a a c e T c a , j i a T H H -

C K O r O H 3 M K O B , 2 3 Η β Γ Ο Β Ο ρ Η yJKe O O p e H 3 H H r e H C K H X O T p b l B K a X , H a C T H H H O 

( Φ ρ β Η 3 . I η I I I ) nepeeeaeHbix c üpeBHeßepxHeHeMeuKoro, nacTHiHo 

(ΦρεΗ3. I I ) , B e p o H T H O , O T p a x c a i o i U H X . ¡ i p e B H H H CTCJI., HMCHHO r j i a r o j i H -

HeCKHH, noaJIHHHHK, Π ρ Η Η β Μ npHHaAJIOKHOCTb flaHHOTO IiaMSTHHKa Β 

i i e j i o M κ K p y r y TCKCTOB COÔCTBCHHO CTCJI., . a a a c e Β ι ι ι κ ρ ο κ ο Μ ( τ . e . 

B b i x o a a m e M 3a p a M K H M a K e ^ o H o - ô o j i r a p c K o r o Η 3 Η Κ Ο Β Ο Γ Ο rana) 

c M b i c j i e , H e « B j r a e r c H eme B n o j i H e H e o c n o p H M o ñ ; 2 4 a Taicxce H e K O T o p b i e 

a p y r n e . O f l H a K o , H e c M O T p s H a H a j i H i n e o n p e a e j i e H H b i x C H H T a K C H i e c K H X 

JiaTHHH3MOB H repMaHH3MOB Β ynOMSHyTblX HCTOHHHKaX flpeBHe-

2 2 C p . n o c j i e f l H i o r o n o n b i T K y peKOHCTpyKUHH j iaTHHCKoro o p u n i H a J i a KHCBCKHX 
JIHCTKOB Β npHJioaceHHH κ CTaTbe K . T a M Ö e p a β C6. Cyrillo-Methodiana. Zur Früh-
geschichte des Christentums bei den Slaven (KejibH-rpau, 1964), 367-371. 
2 3 T a x , o n p e a e j i e H H O , JIJI. 7 2 a - 7 3 a , B o c x o f l s u m e κ a p e B H e ß e p x H e H e M e i n c o M y HCTOM-
Hiucy, η j i n . 1 0 2 a - 1 0 5 6 , cooTBeTCTByiomHe, BO3MOÎKHO, JiaTHHCKOMy o p H r H H a n y , a 
TaKace, MOUCCT 6 μ τ ί » , Η β κ ο τ ο ρ Η β flpyrae pa3fleni>i C n n a ö c K o r o TpeÔHHKa (HCTOHHHKH 
K O T o p w x e m e He HaÖAeHti ) ; c p . β η 3 Μ η η η χ 3ΤΟΓΟ naMHTHUKa: J . F r c e k , Euchologium 
Sinaiticum (Suite). Texte slave avec sources grecques et traduction française (riapzac, 
1939) ( = Patr. Orient., XXV, 3), 498-503, 587-596; R . Nahtigal , Euchologium 
Sinaiticum. Starocerkvenoslovanskiglagolski spomenik, h. II (JlK>6jwHa, 1942), 208-216, 
3 1 9 - 3 3 0 . 
24 OTHOCHTejIbHO H3bIKa H npOHCXOHCfleHHH ΦρβΗ3ΗΗΓβΗΟΚΗΧ OTpblBKOB CM., TJiaB-
HbiM 06pa30M, Α. V. Isacenko, Jazyk a pôvod Frizinskych Pamiatok (Sprache und 
Herkunft der Freisinger Denkmäler) (EpaTHCJiaBa, 1943); juin peKOHCTpyKUHH flpeBHe-
BepxHOHeMeuKHx π ο λ λ η η η η κ ο β OTPWBKOB Φ ρ ε 0 3 . I η Φ ρ β 0 3 . I I I , c p . CTp. 1 9 - 2 2 , a i m 
nonbiTKH BoccTaHOBJieHHH m a r o J i H i e c K o r o o p H r H H a n a o T p w B K a Φ ρ β ΐ ί 3 . I I (Adhor-
tar io), c p . CTp. 7 3 - 7 8 ; o CHHTaKCHce Ä a H H o r o naMHTHHKa CM. maM nee, 3 1 - 3 9 . C M . 
T e n e p b TaKMce A . V a i l l a n t , 36opnuK 3a cßuA. u Aume., I X ( 1 9 6 6 ) , 9 ( b CTaTbe " L e v i e u x 
s l a v e o c c i d e n t a l " ) . C a p y r o f t CTOPOHM, aac j iy /KHBaer ΒΗΗΜΕΗΗΗ, h t o , H a n p . , K p y n H H Ö 
coeeTCKHÄ cjiaBHCT Α . M . C e j i H m e B npHflepHCHBajica ΜΗβΗΗΗ, h t o ' ' coxpaHHBUinecH 
τ ρ κ CJIOBHHCKHX TeKCTa Β ΦρβΗ3ΗΗΓβΗ0ΚθΚ JiaTHHCKOñ pyKOnHCH KOHUa X - H a n a j i a X I 
Β. He HaxoflHJiHCb β CBH3H c H3biKOM CTapocjiaBMHCKHx naMaTHHKOB" ; c p . e r o Cmapo-
cjiaeHHCKuii H3btK, Η. I (MocKBa, 1951), 81. 
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CJiaBHHCKOH nUCbMeHHOCTH, Mbl CKJIOHSteMCH Κ MHeHHK), MTO HejIb3H 

r O B O p H T b O HaCTOKLUHX CHHTEKCHHeCKHX 3 a H M C T B O B a H H 3 X , ΠρΟΗΗΚΙΙΙΗΧ 

Β CTCJI. A3MK Β UEJIOM H3 JiaTHHCKOIO HJIH ,ΖΦΕΒΗΒΒΕΡΧΗΒΗΒΜΕΊΙΚΟΓΟ 

H3bIKOB. T a K H M 0 6 p a 3 0 M , Mbl BXIOJlHe CXOflHMCH C Ά . B a y a p O M , c o -

r j i acHo K O T o p o M y " j i a T b i H b He M o r j i a HMeTb 6 o j i e e r j i y ô o K o r o BJIHHHH« 

Ha y n o T p e ö j i e H H e CTCJI. CHHTaKCHHeCKHX c p e ^ c T B Η, Β K p a i r a e M c j i y i a e , 

nocj iyacHJia JiHiiib TOJIHKOM Κ B b i ö o p y NOAXOXTAMNX, c a M o c T o s T e j i b H o 

pea j IH30BaHHbIX KOHCTpyKUHH." 2 5 I lpH6j IH3HTeJ lbHO Toxce c a M o e MOJKHO, 

B n p o n e M , CKa3aTb He TOJibKo o He3HaHHTej ibHbix r e p M a H H 3 M a x , HO Η o 

n c eB f l o rpeuH3Max - ceMHTH3Max , TaK Η He B o m e a i i i H x Β COÔCTBCHHO 

CHHTaKCHHecKHH CTpoH ( r j i yÔHHHyK ) C T p y K T y p y ) CTCJI. a3biKa ( C M . HHace). 

HaHJxyMii iHM ü0Ka3aTe j i bCTB0M nyac f l ocTH h HecBoñcTBeHHocTH J i a r a -

HH3MOB, repMaHH3MOB H CCMHTH3MOB COÔCTBeHHO CHHTaKCHHeCKOMy 

CTpoK) CTCJI. H3biKa HBJiaeTCH, noacaj iyn, T O T φ a κ τ , HTO HX, no-BHflHMOMy, 

Hejib3a oÖHapyacHTb KaK pa3 BHe τ ε χ CTCJI. TCKCTOB, KoTopbie Henocpe j i -

CTBeHHO nepeBe^eHbi c JiaTHHCKoro HJIH /IPEBHEBEPXHEHEMEIIKORO HJIH, 

Β c j iynae nceß/[0rpeun3M0B-ceMHTH3M0B, BHe uHTaTOB H3 B e T x o r o 

3aeeTa, CBH3aHHhix, nycTb o n o c p e a o B a H H o , c cooTBeTCTByiomHMH 

CeMHTCKHMH noflJIHHHHKaMH. Μ τ Ο KacaeTCH, C flpyrOH CTOpOHbl, Ha-

CTOaUJHX rpeUH3MOB, T.e. JIHTepaTypHblX HBJieHHH, 3aHMCTBOBaHHbIX H3 

rpeneCKOro ΚΟΗΗβ, Η XCHBblX BH3aHTHHH3MOB, TO HX M05KH0 BCTpeTHTb 

He TOJibKo Β CTCJI. naMHTHHKax, nepeeef leHbix c r p e n e c K o r o ( r a e HX, 

pa3yMeeTCH, ocoöeHHo Μ Η Ο Γ Ο ) , HO Taicace Η Β o p H n m a j i b H b i x προΗ3-

BeAeHHHX CTCJI. nHCbMeHHOCTH, KaKHMH Mbl CHHTaeM, HanpHMep, T.H. 

naHHOHCKHe 5KmTHH CEE. KoHCTaHTHHa Η Μ β φ ο Λ Η Η , Η, ΛΟ H3BeCTHOÍÍ 

CTeneHH, no-BHflHMOMy, íiaace Β HeMHoroHHCJieHHwx CTCJI. n e p e e o a a x 

c a p y r a x J B H K O B neM rpe iecKHH. 2 6 TaKHM 06pa30M, B o n p o c 0 6 H H O » -

3bIHHbIX CHHTaKCHHeCKHX o6pa3HaX H MOaeJIHX, ΠρΟΗΗΚΙΗΗΧ Β CTpOH 

CTCJI. H3bIKa, H, CJieflOBaTeJlbHO, B o n p o c O B03M0ÄH0CTH BOCCTaHOBJieHHH 

oômecj iaBHHCKoro Hacjie/iHa, KaK OHO, XOTA 6bi Β C K P H T O M HJIH CMernaH-

Η Ο Μ ΒΗ,αε, COXpaHHJIOCb Β CTpyKTypHblX pa3HOBHflHOCTHX CTCJI. n p e a -

25 Cp. c6. Ceskoslovenské prednásky pro IV. Mezinárodní sjezd slavistù ν Moskvë 

(Ilpara, 1958), 82-83 (β flOKJiaae Ά. Bayapa, "Vliv rectiny a latiny na vyvoj syntaktické 

stavby slovanskych jazykû"). 
2* Cp. HauiH 3aMeiaHHü o noTeHiiiiajibHO OC060M 3HaHeuHH KHCBCKHX JIHCTKOB (B 

CJiyiae oÔHapyaceHHH Β HHX CHHTaKCHHeCKHX rpeun3MOB), Scsi IV (1958), 243-244. 

O cHHTaKCHce >KHTHS CB. ΜβφοΑΗΗ cp. Hamy cTaTwo "Zur Sprache der Methodvita", 

Cyrillo-Methodiana, 329-361 ; 06 opHrHHajibHOCTH Ha3BaHHoro naMHTHwea (προτΗΒ 

MH6HHH Φ. ToMfflHia H ap., 6yflTO DKHTHC ΜβφοΛΗΗ HBnaeTCfl nepeBOflOM rpenecKoro 

OpHrHHajia) Η Κ OÔMCHeHHIO HajlHHHH Β ΗΒΜ ΦΡ33ΒΟΠΟΓΗ1ΒΟΚΗΧ Η CHHTaKCHHeCKHX 

rpeuH3MOB CM. Β HacTHOCTH cTp. 330-332 Η 360. 
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jioxceHHH, CBOAHTCH, Ha caMOM ziejie, κ BO3MOXCHO 6oJiee πετκοΜγ 

BblAeJieHHK) HaCTOHIUHX CHHTaKCHHeCKHX rpeUH3MOB Β CTCJI. «3bIKe. 

OFLHHM H3 npHCMOB, yCJIOBHO IipHMeHHMblX Κ TaKOMy BblfleJieHHK), 3a 
nocjieziHee epeMH oKa3ajiocb TpeöyeMoe coBpeMeHHoñ JiHHrBHCTHiecKOH 

TeopHeñ CTporoe pa3rpaHHHeHHe Mexcay T.H. noBepxHocTHoñ H rjiyÔHH-

HOH (HJIH aaace, KaK MH npeanoHHTaeM noj iaran» , HCCKOJIBKHMH rjiyÖHH-

HMMH) CTpyKTypaMH jobnca. Β 3ΤΟΗ cba3H Haao, oanaKo, He ynycKaTb 

H3 BHay, HTO HeB03M0ÄH0CTb HenOCpeflCTBeHHOH, NOJIHOH HHTyHTHBHOH 

npOBepKH φaKTOB, Β TOM HHCJie Bcex MblCJIHMblX ΤρΕΗΟφορΜΕΙίΗΗ, 

CTCJi., xaK "MepTBoro" , a3biKa cHJibHo orpaHHHHBaeT npHMeHHMocTb 

flaHHoro nof lxof la (CM. noapoÔHee rame).27 

3. Π ρ π H3yieHHH CHHTaKCHHecKHx CTpyKTyp j i i oöoro jBbiKa uejieco-

o6pa3Ho HCxo^HTb H3 npeaJioaceHH» — npocToro , ocjioxcHeHHoro η 

(COHHHHTejlbHO, KaK H nOAMHHHTejIbHo) CJIOHCHOTO — KaK OCHOBHOH 
eAHHHUbi jiHHrBHCTHHecKoro aHajiH3a. KaK MH nocTapaeMca noKa3aTb 

HHace, c οπειίΗφΗΗεοκοΗ uejibio peKOMeHayeTca aaace He HcxoaHTb H3 

npeajioxceHHH KaK TaKOBoro, a CKopee H3 coBOKynHocra npaBHji, πρπ 

noMomn KOTopbix nopoxcaaioTca pa3Horo poaa npeaJioaceHHH. C 
apyroH CTopoHbi, Mbi He pasaejiaeM MHeHHe Tex yneHbix, KOTopwe 

CHHTaioT, HTO nopoacaaiomaa MoaeJib H3biKa aoJiacHa 6biTb eaHHCTBeHHO 

aonyCTHMbIM noaXOaOM Κ H3yHeHHK> CHHTaKCHCa. TpH (HJIH, eCJIH 

yroaHO, HeTbipe) Ha3BäHHbIX rjiaBHblX pa3HOBHaHOCTH CTCJI. npeaJIO-

aceHH« He HyxcaaioTCH 3aecb β aajibHeniueM onpeaeJieHHH, H6O OHH 
oömenpHHHTbi, β ocoöeHHocTH Β cjiaBHHCKOM H3biK03HaHHH. Bee )Ke, 

aocTOHHo, KaaceTCH, ynoMHHaHHH, HTO npeaJioaceHHe ocjioacHeHHoe T.H. 
oöocoöJieHHbiMH oôopoTaMH (KaK, HanpHMep, aaTejibHbiM caMocToa-

TeJIbHHM H apyrHMH npHHaCTHbIMH KOHCTpyKUHHMH, a T a K » e pa3Horo 

poaa ΗΗφΗΗΗΤΗΒΗΜΜΗ CJIOBOCOHeTaHHHMH) Β CTCJI. »3bIKe BeCbMa 

xoporno npeacTaBJieHo, ΗΤΟ β 3HaHHTejibHoñ Mepe oöbacHfleTCH BJIHH-
HHeM rpenecKHx o6pa3uoß, npnneM Hcnojib3yioTCH, pa3yMeeTca, Μορφο -

jioranecKHe cpeacTBa, HMeiomneca β pacnopjDKeHHH caMoro CTCJI. 

27 ITpoôneMa HHTYHTHBHOH προΒβρκπ CBOAHTCA, Β OCHOBHOM, Κ Bonpocy o rpaM-
MaTHHeCKOH npaBHJIbHOCTH HJIH HCIïpaBHJIbHOCTH, a TaiOKe O pa3JIHHHbIX CTeneHHX 
•paBHJIbHOCTH KaK 3aCBHAeTeJII>CTBOBaHHhlX, TaK H nOTeHUHajTbHO flOnyCTHMWX 
CHHTaKCHHecKHx CTpyKTyp "MepTBoro" «3biKa. BbimecKa3aHHoe o H6BO3MO»CHOCTH 
HHTYHTHBHOIÍ npoBepKH CTCJI. φεκτοΒ He cjieayeT, oflHaKO, noHHMaTb, KaK 6yflTO 
HHTyHTHBHaa HHTepnpeTamw cTpyKTypmix pa3HOBHAHOCTeË CTCJI. H3buca coBep-
rneHHO HCKjnoHCHa. 3το, κοΗβΐΗο, He TaK; ecTb, HaoöopoT, MHome cjiynan, rae Mbi c 
yeepeHHOCTbio MoxceM onpeflejiHTb, npaBHJibHa JIH aaHHan KOHCTpyiama c TOHKH 
3peHHJI CTCJI. CHHTaKCHCa. 
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a 3 b i K a . 2 8 y c j i o B H y i o n o j i b 3 y n p H M e H e i u u i Η Ο Β Ο Γ Ο T p a H C ( { ) 0 p M a u H 0 H H 0 -

r e H e p a T H B H o r o n o f l x o a a κ n p o ô J i e M e B b i a e j i e H H H H J I H , T o i H e e , p a 3 J i H -

Η β Η Η » p a 3 H O r O p O f l a ( p a 3 H O H " n i y Ô H H b l " ) C H H T a K C H i e C K H X r p e U H 3 M O B 

Μ Η n o n b i T a e M C H n p o f l e M O H C T p n p o B a T b H a n p H M e p e H M C H H O S T H X T . H . 

o 6 o C o 6 j i e H H b I X Ο Β Ο Ρ Ο Τ Ο Β C T C J I . H 3 b I K a , C J i e a y a Β 3 T 0 M Ο Τ Η Ο Ι Η β Η Η Η , Β 

3 H a < I H T e J I b H O H M e p e , 3 a H a Ô J H O f l e H H Ï M H H C O O Ö p a X C e H H H M H P . P y H C H H K H 

( C M . H H H C e ) . 

3 . 1 . H a i H e M c n p o c T o r o n p e f l j i o H c e H H H . Β a o K j i a ^ e , n p e f l C T a B j i e H H O M 

H a C H M n o 3 H y M e Β 1 9 6 6 R . , c o c T o a e i i i e M c a Β Γ . Ε Ρ Η Ο Η n o c B a m e H H O M 

B o n p o c a M C T p y K T y p H b i x Τ Η Π Ο Β c j i a e a H C K o r o n p e f l j i o x c e H H H Η h x p a 3 B H -

Τ Η » , H . B a p T y j i a , x a p a K T e p r o y a Β O Ö I U H X H e p T a x η K J i a c c H < | ) i m n p y 5 i 

C H H T a r M a T H H e c K H e C T p y K T y p b i ( T . e . c j i o B o c o i e T a H H » : n o f l j i e a c a m e e — 

C K a 3 y e M o e , c o n e T a H H H A p y r a x H J I C H O B n p e a J i o a c e H H a Η T.FL.)> B x o f l a m n e 

Β c o c T a B n p o c T o r o n p e O T o a s e H H » Β C T C J I . H 3 b i K e , 2 9 n p H u i e j i κ 3 a i u i i o -

H e H H K ) , H T o H a 6 o p o c H O B H b i x C T p y K T y p n p o c T o r o n p e f l J i o a c e H H H , K a K O H O 

2 8 I IpHHaCTHblM KOHCTpyKUHflM CTCJI. H3bIKa Η HX O T H O m e H H I O Κ r p e i e C K H M COOTBeT-

CTBHHM n o c B d m e H O flea H e a a B H H x c n e u n a j i b H b i x HccneAOBaHHJi : R . V e ö e r k a , Syntax 
aktivnich participii ν staroslovënStinë ( r i p a r a , 1 9 6 1 ) H R . R û z i c k a , Das syntaktische 
System der altslavischen Partizipien und sein Verhältnis zum Griechischen ( E e p j i H H , 

1 9 6 3 ) ; c p . T a x » e C T a T b i o P . P y a o r a c H , " S t r u k t u r u n d E c h t h e i t d e s a l t s l a v i s c h e n d a t i v u s 

a b s o l u t u s " , ZfSl, V I ( 1 9 6 1 ) , 5 8 8 - 5 9 6 . O T p a H C ( j ) 0 p M a u H 0 H H 0 - r e H e p a T H B H 0 M n o f l x o a e 

Κ ΗΗφΗΗΗΤΗΒΗΜΜ Π ρ β Λ Η Μ Τ Η Β Η Μ Μ CJIOBOCOHeTaHHSM CTCJI. H3bIKa (BHHHTejIbHblH 

HJIIOC ΗΗφΗΗΗΤΗΒ Η flaTejIbHblfí njIIOC Η Η φ Η Η Η Τ Η β ) , OÖCyJKflaeMblM PyîKHHKOft, 
CM. H H X e . 
2 9 C p . C z . B a r t u l a , " U w a g i o z a s o b i e s t r u k t u r z d a n i a p o j e d y n c z e g o w j ç z y k u s t a r o -

c e r k i e w n o - s l o w i a ú s k i m ( P r z y c z y n e k d o s k l a d n i p r a s f o w i a ñ s k i e j i s k t a d n i p o r ó w n a w -

c z e j j ç z y k ô w s l o w i a ñ s k i c h ) " β C 6 . Strukturní typy slovanské véty a jejich vyvoj. Materiály 
pro syntaktické symposium, Brno 19-23.Χ. 1966 ( E p H O , 1 9 6 6 ) , 11 CTp., n p e j i B a p H T e j i b H o e 

H3f laHHe. K p a T K H ä ο ι β ρ κ n o c r p o e H H a n p o c T o r o n p e f l n o n c e H H S Β CTCJI. H3brKe a a H 

E a p T y j i e ö TAK/KE Β IIOCOÔHH n o CTCJI. M b i K y ; CM. T . L e h r - S p l a w i ñ s k i , C z . B a r t u l a , 

Zarys gramatyki jçzyka staro-cerkiewno-slowianskiego na tie porównawczym, 4-oe Η3Λ. 
( B p o u J i a B - K p a x o B , 1 9 5 9 ) , 1 0 2 - 1 2 2 . CTCJI . c j i o B o c o n e T a i m a , o 6 o 3 H a i a i o m n e c H H T a r -

M a T H H e c K y i o CBM3b y n p a B J i e m w , 6I>IJIH H c c j i e / i o B a H b i τ β Μ » e y n e H b i M Β OCOÖOÖ 

Μ Ο Η Ο Γ Ρ 3 Φ Η Η Zwiqzki czasownika ζ dopelnieniem w najstarszych zabytkach jçzyka 
staro-cerkiewno-slowiaiískiego ( B p o u j i a B - B a p m a e a - K p a K O B , 1 9 6 4 ) ; T a ace c a M a a 

NPOÖJIEMATHKA 6 b u i a l o y i e H a ΠΟΗΤΗ OFLHOBPEMEHHO, XOTH C HecKOJibKo ΗΗΜΜ ΠΟΑ-

x o f l O M , H flpyrHM c n e u H a n H C T O M n o CTCJI . CHHTaKCHCy; c p . A . S j ö b e r g , Synonymous 
Use of Synthetical and Analytical Rection in Old Church Slavonic Verbs ( C r o K r o j n > M -

r e T e ö o p r - Y n c a j i a , 1 9 6 4 ) . O npef lHicaTHBHbix c j i o B o c o i e T a H H H x - n p e a n o s c e H i w x c 

HMeHHbIM HJIH CBH30<IH0-HMeHHbIM CKa3yeMbIM Β CTCJI. H3bIKe Cp., CpeflH ΗΟΒΒΒΊΠΗΧ 

p a ö o T , CTaTbio P . B e i e p i c H , " Κ p r o b l e m a t i c e v ë t s j m e n n y m a s p o n o v ë j m e n n y m 

p r i s u d k e m ν s t a r o s l o v ë n â t i n ë " β B b i m e y n o M S H y T O M c ô o p H H K e «ΟΚΙΜΛΟΒ ( E p H O , 

1 9 6 6 ) . 3 f l e c b , KOHeiHO, HeyMecTHO n e p e » m c J M T b u e n w i i p » A flpyrnx u e r a b i x p a 6 o T 

n o B o n p o c a M C H H T a x c H i e c K H x φ y H κ ^ ^ l ñ h c e M a H T i w e c K H x ο τ τ β Η κ ο Β oTÄeJ ibHhix 

Μ ο ρ φ ο π ο Γ Η Η β ϋ κ κ χ K a T e r o p H ñ Η n a c T e ä p e w , n o n p o Ô J i e M a M n o c T p o e H H a o c o ô b i x 

CHHTarM Β paMKax npocToro n p e f l j i o a c e i m H CTCJI. « b u c a Η τ.Π,., BbiuiemnHx Β ceeT 3a 
HCTeKiinie Γ Ο Λ Μ . 
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ripeflCTaBJieHO COOTBeTCTByiOmHMH CHHTaKCHHeCKHMH pa3HOBHflHOCTHMH 

3acBHAeTenbCTBOBaHHbiMH CTCji. H3BIKOM, 6oJiee hjih MeHee tohho 

OTpaacaeT cocToaHHe βο3μο>κημχ τηποβ npocToro npeftJioaceHHa 

no3flHero nepHOAa npacjiaBHHCKOH (hjih oómecjiaBaHCKoñ) 3ποχη, 

npHHeM, β HacTHocTH, ocraeTca onpe^ejiHTt apxaH3Mbi, coxpaHeHHbie 

JIHUIb CTCJI. CHHTaKCHHeCKHM CTpoeM, HJIH, HaoÔOpOT, Β H3BeCTHbIX 

cjiynaax, coxpaHHBinHeca β Apyrnx /ipeBHecjiaBaHCKHX H3biKax (rjiaBHbiM 

06pa30M, β ApeBHepyccKOM, ApeBHenemcKOM hjih apeHBenojibCKOM), ho 

cjiynaHHO hjih 3aKOHOMepHO yTpanenHbie a3biKOM ctcji . tckctob. 

JJajiee, cjie^yeT onpeaeJiHTb hmchho TaKHe, BcrpenaiomHecs β paMKax 

ctcj i . npocToro npeAJioxceHHH CTpyKTypbi, KOTopbie xapaKTepHbi 

npeHMymecTBeHHo a m loxcHocjiaBaHCKHx η3μκοβ, T.e. 0Tpa»cai0T 

H3BecTHoe ocoôoe pa3BHTHe oômero CHHTaKCHiecKoro CTpoa npa-

cjiaBSHCKOH 3ποχη, ho He o6«3aTejibHo oôycjioBjieHbi oôihhmh τεΗ-

AeHUHÄMH n03flHeHIIier0 pa3BHTHa ÔaJIKaHCKHX (Β y3K0M, JIHHTBHCTH-

necKOM CMbicjie) α3μκοβ, β tom HHCJie ôojirapcKoro h MaKeaoHCKoro, o 

κοτοροΜ lima pe ib Bbiiiie, η Ί.Ά. EapTyjia β cBoeM οκερκε, HMeiomeM 

jiHuib npeflBapHTejibHbiH xapaKTep, Bnojme oxziaeT ce6e ο τ tot β tom, 

hto ero oömne HaöJiiofleHHH η cooöpaaceHH» HyacaaioTca β flajibHeñiiiHx 

yTOHHeHHHX, aonOJIHeHHHX Η, ΠΟ BCeii BepOHTHOCTH, MO,ZIH(j)HKaiiHaX. 

TeM He MeHee, npaBHJibHOCTb rjiaBHoro ero BbiBOAa 0 6 oômeM coBna^e-

HHH COCTaBa OCHOBHblX CTpyKTypHblX pa3H0BH^H0CTeH npocToro npefl-

JIOJKeHHH CTCJI. H3bIKa C COOTBeTCTByWIIÍHM OÖmeCJiaBHHCKHM COCTaBOM 

CHHTaKCHHecKHx CTpyKTyp no3AHenpacjiaBHHCKoro nepnoaa KaxceTca HaM 

BHe BcaKoro comhchh», TaK KaK 3 το τ BMBOA noTBepacaaeTca cpaBHeHHeM 

c 3acBHfleTejibCTBOBaHHbiMH pa3H0BH/iH0CTaMH CTpyKTyp npocToro 

npeflJioaceHHa .apyrnx apeBHHx cjiaeaHCKHX η3ηκοβ, β t om HHCJie, β 

MacTHocTH, h apeBHepyccKoro πολπηηηογο (eocTOHHocjiaBHHCKoro) 

THna.30 OcoöeHHo BaacHbiMH juin oôcyayiaeMOH 3,necb npoÔJieMbi 

aBjiaiOTca, Ha Ham β3γλ»α, 3aKjnoHHTejibHbie 3aMeMaHna noJibCKoro 

yneHoro no /laHHOMy Bonpocy, KOTopbie MM, nosTOMy, UHTHpyeM 

flOCJIOBHO : 

30 KpoMe ccwJiKH Ha KHHry Τ. Π. JIoMTeea, Onepm no ucmoputeacoMy cunmaKcucy 
pyccKozo nibiKa (MocKea, 1956) — cp. npHM. 5 β CTaTbe BapTyjin — nojibCKHÍí 
yHeHbiö μογ 6bi HaíiTH ropa3flo 6onee yöeflHTejibHwä MaTepHaJi, noTBepamaromnH 
ero HaÔJiiofleHHH o "3acBimeTejibCTB0BaHHH npeacTaBJieHHbix (β ctcjt. «biice, Γ.Β.) 
ΤΗΠΟΒ Η pa3HOBHJWOCTeÎÎ CJIOBOCOHeTaHHÄ" (cp. CTp. 7 npeflBapHTejIbHOrO H3flaHIw) 
Β naMHTHHKaX ÄpyrHX flpeBHeCJiaBJIHCKHX H3blKOB, Β TOM IHCJie OCOÖeHHO ΛρβΒΗβ-
pyccKHX, oöpaTHBiuHCb κ paöoTaM Β. Μ. EopKOBCKoro, β HacTHocTH κ 1-OMy TOMy 
ero CuHmaKcuca dpeenepyccKux ¿paMom (cp. πρΗΜ. 12 Bbiiiie), β κοτοροΜ KaK pa3 
TpaKTyeTCH o npocTOM npefljioaceHHH HCKOHHO ÄpeBHepyccKoro (upeBHeBOCTOHHO-
cjiaBSHCKoro) H3biica, ero ineHax H cJioBocoiexaHHHX. 
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Wydaje siç, ze w obrçbie zdania pojedynczego wyraznych struktur obcych i 
struktur sztucznych, nie majqcych oparcia w systemie slowiañskim, nie wiele 
siç znajdzie. — Czçsto podkresla siç slusznie stylizowany Charakter jçzyka ses., 
wzorowanego na tekstach greckich. Fakt ten jednak nie powinien odstraszac 
od podejmowania prób analizy jçzykoznawczej podstawowego systemu 
stowianskiego, zawartego w tym jçzyku. Spod bogatej szaty artystycznego 
przekladu peinego synonimicznych srodków stylistycznych mozna i nalezy 
wydobyc to, co jest podstawow^ struktur^ jçzykow^, w tym takze struktur^. 
syntaktyczn^.31 

Mbi, pa3yMeeTCH, He jiojiacHbi oco6eHHo yAHBjiaTbca TOMy, hto cpe^H 
MHOrOHHCJieHHblX, Β OÖlIieM, CHHTaKCHHeCKHX rpeUH3MOB Β CTCJI. H3tIKe 
HHCJio Tex, KOTopbie npHxoflaTca Ha flojiio npocToro npe/moaceHHSi, 
flOBOJiBHo orpaHHHeHO. TeM He MeHee, cymecTByiOT, KaK H3BecTHo, h 
TaKHe rpeiiH3MBi: ΒπροπεΜ, mbi nbiTajTHCb 3το othecth noKasaTb eme 
β HauieM mockobckom /lOKjiaae, a TaKxce β Tpy/ie ο φοριν^χ onncaTejib-
Horo ôyaymero β ctcji. a3biice h β ΗεκοτορΒίχ apyrnx HaiiiHx paöoTax.32 

Ciofla Mbi flOJiacHbi oTHecra, npexcfle Beerò, ποπμτκη Bbipa3iiTb cjiaBHH-
;ΚΗΜΗ H3bIKOBbIMH CpeflCTBaMH H3BeCTHbie φγΗΚαΜΗ, npHCymHe COOTBeT-
cTByioiiiHM φopMaM h KOHCTpyKUHHM rpenecicoro opHrHHajia. IIpHMe-
paMH TaKHX '^yiiKiiHOHajibHbix" rpeiíH3MOBMoryTCJiya(HTbynoMaHyToe 
HaMH paHee ynoTpe6jieHne πβρφεκτΗΒΗΟΓο npe3eHca β φyHκ^nH 
HMnepaTHBa, ynoTÖpejieHHe φορΜΜ mcctohmchkh ize (KaK npaBHJio, β 
φορΜε cpeflHero p o a a : jeze) c ηηΦηηητηβομ β noflpaacaHHe bo3moschoh 
β rpenecKOM H3biKe cyöcTaHTHBauHH nyTeM coneTaHiia orrpe/ieJieHHoro 
HjieHa c ηηΦηηητηβομ,33 pa3Horo pofla onHcaTejibHbie φορΜΜ BpeMeH 
Η CnOCOÖOB fleilCTBHH (HanpHMep, nOJiyrpaMMaTHKajIH3HpOBaHHOe 
ynoTpeöjreHHe περκφρα3 c BcnoMoraTejibHbiMH rjiarojiaMH η ηηΦηηη-
τηβομ fljia o6o3HaHeHHH öyaymero BpeMeHH pa3Hbix Mo^ajibHbix 
OTTeHKOB, a TaK»ce /ina nepeflann OTTeHKa HaHHHaTejibHoro achctbhh; 
CBH30HHbie KOHCTpyKIIHH C npHHaCTHaMH H aaace OTrJiarOJIbHbIMH npH-
jiaraTejibHbiMH juin BbipaaceHHH npo/iojmHTejibHoro fleñcTBHa η τ.π.), 
ynoTpe6jieHHe MHoacecTBeHHoro HHCJia (Hapaay c eflHHCTBeHHbiM) He-

81 Cp. γκα3. COM. (cTp. 10 npefleapHTeJibHoro MAAHU»). 
32 KpoMe UHTHpoBaHHbix yace paôoT cp. Taxace Haum CTaTbH "Zum analytischen 
Ausdruck der Zukunft im Altkirchenslavischen", ZfslPh, XXV (1956), 1-7 (o coie-
TaHHflx rana bçdç c npniacTHeM hjih OTrjiarojibHbiM npmiaraTejibHbiM) ; "Zum 
periphrastischen Futurum im Gotischen und Altkirchenslavischen", Byszl, XVIII 
(1957), 77-81. 
58 KpoMe paHee npuBeiieHHbix HaMH nprnuepoB (cm. Scsi IV, 1958, 245) cp., Hanp., 
Mk. 9, 10 cbto jestb jeze iz mntvyxi, Vbskrbsngti = τί έστιν τό έκ νεκρών άναστήναι; 
Μκ. 12, 33 i jeze ljubiti = καί τό αγαπάν. 


